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Σ Υ Ν Δ Ρ Ο Μ Α Ι  : ’Ε σ ω τ ε ρ ικ ο ύ 1 

» ’Ε ξ ω τ ε ρ ικ ο ύ

Α Ρ ί © :

Γ. ΙΩΑΝΝΟΥ

η  ε π α ν ε κ δ ο ς ι ς : μ α ς :

Ή  έ π ΐ  δ ύ ο  σ χ εδ ό ν  ϊτ η  δ ια κ ο π ή  τή ς  έ κ δ ό σ ε ω ς  
τ ο ϋ  «Π α ν τ ο γ ν ώ σ τ ο υ » Ιγ έ ν ε τ ο  λ ό γ φ  τή ς  σ υ ν εχ ο ύ ς  
δ ια κ υ μ ά ν σ ε ω ς  τ ω ν  τ ιμ ώ ν .

’'Η δη  σ τ α θ ε ρ ο π ο ιη θ ε ισ ώ ν  α ύ τ ώ ν  ε ις  τ ι έ π ίπ ε -  
δ ο ν  ίπ ε τ ε ύ χ & η  ή έ π α ν έ κ δ ο σ ις  
α ύ τ ο ύ , έ π ί  τή  έ λ π ίδ ι  δ τ ι ο ΐ  
π α λ α ι ο ί  μ α ς  φ ίλ ο ι  θ ’ ά ν α ν ε -  
ώ ο ω σ ι  τή ν  ύ π ο ο ιή ρ ιξ ίν  τω ν  
π ρ ό ς  το ν  «Π α ν τ ο γ ν ώ σ τ η ν » οΰ- 
τ ιν ο ς ,ώ ς  γ ν ω σ τό ν , π ρ ό γ ρ α μ μ α  
δ εν  ε ί ν α ι  ή έ κ  τή ς  έ μ π ο ρ ία ς  
ώ φ έ λ ε ια ,  ά λ λ ’ ή δ ιά δ ο σ ις  τ ω ν  
'Ε λ λ η ν ικ ώ ν  γ ρ α μ μ ά τ ω ν  κ α ι  
σ κ έ ψ ε ω ν .

Ε ις  τό ν  « Π α ν τογ ν ώ σ τη ν »  δ έν  
θ ά  δ η μ ο σ ιε ύ ω ν τ α ι  μ ό ν ο ν  &ργα 
τ ω ν  ά ν α δ ε δ ε ιγ μ έ ν ω ν  έ π ισ τ η -  

μ ό ν ω ν  κ α ί  λ ο γ ο τ εχ ν ώ ν , ά λ λ ά  κ α ί  Ρ ργα τ ά  ό π ο ι α  
ε ϊ ν α ι  ά ξ ια  ν ά  δ ο θ ώ σ ιν  ε ις  τή ν  δ η μ ο σ ιό τη τ α -

'Έ χ ο ν τες  π ρ ό  ό φ θ α λ μ ώ ν  π ά ν τ ο τ ε  τή ν  ξ ω η ρ ά ν  
ΰ π ο σ τ ή ρ ιξ ιν  τή ν  ό π ο ια ν  κ α τ ά  τ ό  π α ρ ε λ θ ό ν  ε ΐχ ε ν  ό 
«Π α ν τ ο γ ν ώ σ τ η ς » ν ο μ ίζ ο μ ε ν  δ τ ι κ α ί  ή  έ π α ν έ κ δ ο σ ίς  
μ α ς  ο ύ δ α μ ο ύ  θ ά  π ρ ο ο κ ό ψ η , ο ϋ τ ω  δ έ  ο ΐ  έ π ιθ υ μ ο ϋ ν -  
τ ε ς  ν ά  δ ια β ά ζ ω σ ι  κ ά τ ι  τ ι  π ρ ω τ ό τ υ π ο ν  κ α ι  ν έο ν  θ ά  
τ ό  ε ϋ ρ ω σ ιν  ε ίς  τ ά ς  σ τή λ α ς  μ α ς  κ α ί  τ ά ς  ό π ο ια ς  εύ χ α -  
ρ ίσ τ ω ς  π α ρ α χ ω ρ ο ύ μ ε ν  ε ις  δ σ ο υ ς  γ ν ω ρ ίζ ο υ ν  κ α λ ώ ς  
ν ά  χ ε ιρ ίζ ω ν τ α ι  τή ν  π έ ν ν α ν .

Ε Ιδ ικ ώ τ ε ρ ο ν  ε ίς  τό  π ε ρ ιο δ ικ ό ν  μ α ς  θ ά  γ ίν ω ν -  
τ α ι  ε ύ π ρ ό σ δ ε κ τ α  π ρ ό ς  δ η μ ο σ ίε υ σ ιν  ά ρ θ ρ α  ή μ ε λ έ -  
τ α ι  ά ν α φ ε ρ ό μ ε ν α ι  ε ίς  τή ν  κ α θ ’ δ λ ο υ  ο ίκ ο ν ο μ ικ ή ν  
ζ ω ή ν  τή ς  χ ώ ρ α ς , ε ίς  τ ά  Κ ο ιν ω ν ικ ά  ζ η τή μ α τα , δ ια -  
t ρ ιβ α ί  Ι σ τ ο ρ ικ ο ί  κ α ί  έ π ιο τ η μ ο ν ικ α ί ,  π ο ιή μ α τ α ,  δ ιη 
γ ή μ α τ α , μ υ θ ισ τ ο ρ ή μ α τ α ,  ά ν έ κ δ ο τ ο ι  δ ιη γ ή σ ε ις ,  σ α τ υ 
ρ ικ ά  κ α ί  λ ο ιπ ά  λ ο γ ο τ ε χ ν ή μ α τ α .

Ό  * Π α ν τ ο γ ν ώ σ τη ς »  π ρ ό γ ρ α μ μ α , ώ ς  γ ν ω σ τ ό ν ,  
ίχ ε ι ,  ν ά  έμ φ α ν ίζ η  δ ι ά  τ ω ν  σ τη λ ώ ν  τ ο υ  τή ν  έν  γ έ ν ε ι  
έλ λ η ν ικ ή ν  π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  κ ίν η σ ιν , π ρ ά γ μ α  π ο ύ  τ ά  
λ ο ιπ ά  σ υ ν ά δ ε λ φ α  π ε ρ ι ο δ ικ ά  δ εν  έ π ιδ ιώ κ ο υ ο ιν ,  άρ -  
κ ο ύ μ ε ν α  ε ίς  τή ν  μ ε τ ά φ ρ α σ ιν  δ ια φ ό ρ ω ν  ξ έν ω ν  σ υ γ 

γ ρ α φ έ ω ν ,ά γ ν ώ σ τ ο υ  ώ ς  έ π ί  τό  π ο λ ύ  π ρ ο ε λ ε ύ σ ε ω ς  κ α ί  
ά ξ ία ς  κ α ί  ε ίς  ώ ν  τ ά  έ'ργα π ρ ο σ τ ί θ ε τ α ι  ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ς  
κ α ί  τ ό  ά ν ά λ ο γ ο ν . . . .  ά λ α ς  τ ο ϋ  §λλ η νος μ ε τ α φ ρ α σ τ ο ύ  !

Β ε β α ίω ς  μ ε  τ ο ϋ τ ο  δ έν  ν ο ο ϋ μ εν  δ τ ι τ ε λ ε ίω ς  π ρ έ 
π ε ι  ν ’ ά π ο κ λ ε ίσ ω μ ε ν  τή ν  ξ έν η ν  π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  κ ίν η -  
σ ιν , ά λ λ ά  δ εν  ϋ'ά θ έ σ ω μ ε ν  τ α ύ τ η ν  ύ π ε ρ ά ν ω  τή ς  έλ -  
λ η ν ικ ή ς  π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  κ ιν ή σ ε ω ς ,  ο ΐ α δ ή π ο τ ε  κ α ί  ά ν  
ε ί ν α ι  αϋ τη .

Τ ά  π λ ε ϊσ τ α  τ ώ ν  σ υ γ χ ρ ό ν ω ν  π ε ρ ιο δ ικ ώ ν  φ ύ λ λ ω ν  
ΐχ ο υ σ ι  τή ν  Α σ θ έν ε ια ν  τή ς  ξ ε ν ο μ α ν ία ς ,  ά π ό  τή ν  
ό π ο ια ν  π ά σ χ ε ι  κ α ί  τό  π λ ε ϊσ τ ο ν  ά ν α γ ν ω σ τ  ικ ό ν  
κ ο ιν ό ν .

Ό  « Π α ν τ ο γ ν ώ σ τη ς »  δ εν  θ ά  σ υ μ μ ο ρ φ ω θ ή  π ρ ό ς  
τάς έ π ι θ υ μ ί α ς  τ ο ϋ  π ε ρ ισ σ ο τ έ ρ ο υ  ά ν α γ ν ω σ τ ικ ο ϋ  κ ο ι 
ν ο ύ , δ ιό τ ι  θ έ λ ο μ ε ν  ή μ ε ϊς  ν ά  δ η μ ιο υ ρ γ ή σ ω μ ε ν  ίδ ι -  
κ ό ν  μ α ς  ά ν α γ ν ω σ τ  ικ ό ν  κ ο ιν ό ν , ά φ '  ο ύ  ώ ς  ε ϊπ ο μ ε ν  
δ έν  ά π ο β λ έ π ο μ ε ν  ε ίς  τή ν  έ μ π ο ρ ικ ή ν  ώ φ έ λ ε ια ν .

01  ξ έν ο ι  π ά ν τ ο τ ε  π ρ ο π α γ α ν δ ίζ ο υ ν  ύ π έ ρ  τή ς  
π ν ε υ μ α τ ικ ή ς  α ύ τ ώ ν  κ ιν ή σ ε ω ς  κ α ί  α ί  Κ υ β ε ρ ν ή σ ε ις  
κ α ί  τ ά  δ ιά φ ο ρ α  'Ι δ ρ ύ μ α τ α  τ ω ν  π ρ ω τ α γ ω ν ισ τ ο ύ ν  ε ίς  
τή ν  τ ο ια ύ τ η ν  π ρ ο π α γ ά ν δ α ν ,  ή μ ε ϊς  δ ’ έ ξ  ά λ λ ο υ  έν  
'Ε λ λ ά δ ι  μ ό λ ις  κ α ί  μ ε τ ά  β ία ς  κ α τ ω ρ θ ώ σ α μ ε ν  ν ά  
ίδ ρ ύ σ ω μ ε ν  τή ν  Α κ α δ η μ ία ν  κ α ί  ν ά  δ ώ σ ω μ ε ν  κ ά π ο ι 
α ν  ζ ω ή ν  ε ίς  τή ν  π ν ε υ μ α τ ικ ή ν  κ ίν η σ ιν  τ ο ϋ  τ ό π ο υ .

Ύ π έ ρ  τή ς  π ρ ο π α γ ά ν δ α ς  π ρ ό ς  δ ιά δ ο σ ιν  τ ώ ν  έλ -  
λ η ν ικ ώ ν  γ ρ α μ μ ά τ ω ν  ε ις  τή ν  ξ έν η ν  τ ά σ σ ε τ α ι  ό 
«Π α ν τ ο γ ν ώ σ τ η ς » κ α ί  ζ η τ ε ί  ά π ό  κ ά θ ε  δ ια ν ο ο ύ μ ε ν ο ν  
τή ν  σ υ ν ε ρ γ α σ ία ν  τ ο υ .
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Λ ’. Γ Ε Ν Ι Κ Α

0Ρ. ΜΛΡΚΙΔΗΣ

Τά  Ταμιευτήρια είνε ιδρύματα σκοπόν εχοντα νά 
διευκολΰνωσι την οικονομίαν καί νά φυλάττωσι τάς οί
κονομουμένας ποσότητας παρέχοντα εις τον καταθέτην 
ασφάλειαν κατά παντός τρίτου καί κατ’αύτοΰ ακόμη τοΰ 
Ιδίου.— Καί όντως τό άσφαλέστερον μέσον διά νά περι- 

οωθή ή οικονομία είνε ή άφαί- 
ρεσις ταυτης άπό τών χειρών τοΰ 
κατόχου διά νά έμποδίζηται οΰ- 
τω νά ένδίδη εΰχερώς εις τον πό
θον τής δαπάνης.

Ή  γνωστή, εις πάντας κερμα- 
τοπυξίς, δ κοινώς λεγόμενος 
κουμπαράς, ίιπό την μορφήν τοΰ 
πηλίνου αγγείου εις τό όποιον 
διά μικράς σχισμής είσάγεται τό 
νόμισμα τί άλλο είναι παρά μία 
ευφυής εφαρμογή τής έννοιας 
τοΰ Ταμιευτηρίου ;

Διά νά άναληφθή τό ριφθέν νόμισμα πρέπει νά 
θραυσθή τό άγγείον, καί δμως, μολονότι τοΰτο δεν είνε 
ποσώς δΰσκολον εν τοΰτοις τό εύθραυστον τοΰτο κώλυμα 
θεω ρείται επαρκές δπως δώση καιρόν πρός σκέψιν 
καί επιτρέψη εις ημάς νά όπλισθώμεν κατά τοΰ πει
ρασμού.

Ή  μέθοδος αυτη τής άποταμιεΰσεως χρησιμοποι
είται έν μεγάλη κλίμακι έν ταΐς Ή νωμέναις Πολιτεί- 
αις τής ’Αμερικής.

’Αλλά καί τό Ταμιευτήριον τών ΓΙαρισίων διά νά 
ενίσχυση τό πνεΰμα τής οικονομίας έχει θέσει από πολ- 
λοΰ εις τήν διάθεσιν παντός εχοντος βιβλιάριον κατα- 
θέσεω ς 1 0  τουλάχιστον φράγκων, μικρόν χρηματοκιβώ- 
τιον δπερ δανείζει δωρεάν καί τό οποίον μόνον παρά 
τοΰ ταμίου τοΰ Ταμιευτηρίου δΰναται ν’ ανοιχθή.

Έ ν  διαστήματι μόλις μηνών πλέον τών 1 0  χιλιάδων 
τοιοΰτων μικρών χρηματοκιβωτίων προσηνέχθησαν καί 
πλείονα τών 2  έκατομ. φρ. άπεταμιεΰθησαν.

Καί τό Ταμιευτήριον λοιπόν είνε μία τοιαΰτη κερ- 
ματοπυξίς, εις τοιοΰτος κουμπαράς τελειοποιημένος. Τά

εις τό κατάστημα αΰτοΰ κατατιθέμενα ποσά είνε αναμ
φιβόλους έίς την διάιθεσιν τοΰ καταθέτου, έν τοΰτοις 
επειδή δεν εύρίσκονται εις χεϊράς του, ούτε είς τά θυ
λάκιά του πρόχειρα, απαιτούνται δέ προς άνάληψιν αυ
τών διατυπώσεις τινές, έ'στω καί έλάχισται καί έπουσιώ- 
δεις, καί πάντως περισσότερος χρόνος παρ’ οσος.απαι
τείται ΐνα θραυσθή ό πήλινος κουμπαράς, διαφεΰγουσι 
τον κίνδυνον τής δαπάνης ήτις ενδέχεται πολλάκις νά 
είναι αδικαιολόγητος καί άσκοπος.

Τά Ταμιευτήρια ένισχΰουσι τήν οικονομίαν, τήν εγ
κράτειαν,τήν πρόνοιαν καί από τής άπόψεως ταΰτης θ ε-  
ωροΰνται καί ευλόγως ως καταστήματα ήθοπλαστικά ώς 
καταστήματα Ε θ ν ώ ν  αληθώς ελευθέρων καί πεπολι- 
τισμένων, καθότι τό μή προνοεΐν καί μή ταμιεΰειν είνε 
ίδιον βαρβάρων απολίτιστων καί δεδουλωμένων ’Εθνών, 
ένφ τουναντίον τά ’Έ θ ν η  εφόσον ηθικώς καί πολιτικώς 
προάγονται επί τοσοΰτον καί προνοητικώτερα γίνονται. 
Οί άγριοι λ.χ. λαοί προς άπόκτησιν μικροτίμων κοσμη- 
μάτων έκποιοΰσι καί αυτήν τήν πενιχράν στρωμνήν αυ
τών, μή προβλέποντες διι μετ^ ολίγον θά έ'χωσιν ανάγ
κην υπνου καί άναπαΰσεως.

Οί δεδουλ ωμένοι έ'ς άλλου λαοί συναισθάνονται μέν 
τήν ανάγκην τής άποταμιεΰσεως, άλλά φοβούμενοι μή
πως οί καρποί τής φιλοπονίας των έκτεθώσι ν εις τά 
φθονερά τής τυραννίας βλέμματα καί γίνωσι βορά αυ
τής, άποφεχίγουσι τήν παραγωγήν ή παράγοντες δέν 
άποταμιεΰουσιν ή καί τοΰτο αν συμβή τά άποταμιεΰματά 
των μένουσιν άκαρπα, θησαυρίζονται άνωφελώς δπως 
έν ’Ασίςι, ήτις αείποτε υπήρξε τό κοιμητήριον τής ελευ
θερίας καί τής ανθρώπινης προσωπικότητος.

Ά λ λ ’ έν Ευρώπη ούδεμία εξουσία βασιλική ή αρι
στοκρατική ή καί κληρική ήδυνήθη νά καταπνίξη τό ζώ- 
πυρον τής ελευθερίας, δπερ ό Θεός ένεστάλαξεν είς τήν 
ψυχήν έκάστου ημών.

Καί ναι μέν αληθές είνε δτι πολλάκις βασιλείς αυ
θαίρετοι έθεσαν χεΐρα άδικο\ καί καταθλιπτικήν επί τε 
τών προσώπων καί τής Ιδιοκτησίας τών άρχομένων,άλλά 
δέν ήδυνήθησαν ποτέ ν’άναδειχθώσιν δπως οί Δεσπόται 
τής Ά σίας κύριοι τής ζωής, τής τιμής καί τής περιου
σίας αυτών. "Ενεκα τοΰτου δ’ άκριβώς ή παραγωγική 
δραστηριότης βαθμηδόν καί κατ’όλίγον έκρατΰνθη,έπρο- 
ώδευσεν, έγιγαντώθη έν Ευρώπη, αί έπ-χοιρήσεις καί ή

ιδιωτική πρωτοβουλία έντείνασαι τάς δυνάμεις των 
έπετέλεσαν θαύματα, αί αποταμιεύσεις έμυριαπλασιά- 
σθησαν καί παρουσιάσθησαν υπό τάς διαφόρους μορφάς 
τών πιστωτικών 'Ιδρυμάτων, ών μεταξύ προέχουσι τά 
Ταμιευτήρια.

Β ·. Π Ρ Ω Τ Η  Α Φ Ο Ρ Μ Η  Τ Η Σ  Γ Ε Ν Ε Σ Ε Ω Σ  
Τ Ω Ν  Τ Α Μ ΙΕ Υ Τ Η Ρ Ι Ω Ν

ΙΙοία δμως ι'πήρξεν ή πρώτη αφορμή τής γενέσεως 
τούτων;

’Επί μέσου αίώνος ή Ευρωπαϊκή κοινωνία άπετε- 
λείτο έκ δυο στοιχείοη- εντελώς αντιθέτων, τούς κατα- 
κτητάς καί τούς κεκρατημένους, τούτέστι τον Σάξωνα 
καί τον Νορμανδόν, τον Φράγκον καί τον Γαλάτη»·. Οί 
κκκρατημένοι άπετέλουν την γεωργικήν κυρίως τάξιν 
ήσαν πεφυτευμένοι ούτως είπείν έν τή γή, ήσαν τά πα
ρακολουθήματα αυτής, ούχ’ ήττον ήσαν παραγωγικοί, 
παράγοντες δέ άπ>ταμίευον καί τοΰτο πράττοντες είχον 
πάντοτε πρόγραμμά των τήν άπόκτησιν τής ελευθερίας 
αυτών, ής τό ζώπυρον υπέβοσκε πάντοτε έν αύτοΐς.

’Α πελευθερω θείς άπαξ ό άγρότηςέστερκϊτο καί άροτή- 
ρων βοών καί αγρών. Συνεπώς ή προσφιλεστέρα μέριμνά 
του ήτο ή άπόκτησις ιδιοκτησίας προς ήν καί έπεδόθη δ- 
λαις δυνάμεσι καί ουτω λήγοντος τοΰ μεσαίωνος ύπήρξεν ή 
γή τό μέγα ταμιευτήριον τών λαών, δπως άκριβώς ύπήρ
ξεν αυτη τό μέγα ταμιευτήριον τών ευκλεών προγόνων 
ήμών μετά τήν πολιτικήν ημών άπελευθέρωσιν.

Ά λ λ ά  κατά τυύς νεωτέρους χρόνους ένεκα τής τερα- 
στίας άναπτΰξεως καί προόδου τής βιομηχανίας έδημι- 
ουργήθη καί έπολλαπλασιάσθη καί άλλη κοινωνική 
τάξις, f| εργατική, ή έπί μισθφ φιλοπονοΰσα, ίδίςι δέ 
έν Α γγλία  δπου αί θρησκευτικαί καί πολιτικαί μετα- 
βολαί τελεσθ,-ίσαι κυρίως υπό τής άριστοκρατίας, δέν 
έπέτρεψαν τόν καταμερισμόν τής Ιδιοκτησίας δπως συ
νέβη λ.χ. έν Γαλλίςι. ·

'Υ πέρ τής τάξεως ταύτης, τής οίκούσης έν ταίς πό- 
λεσι, άνεστίου καί άκτήμονος, δέν ή δυνατό άραγε νά 
κατωρθωθή κάτι άνάλογον προς εκείνο, δπερ κατωρ- 
θώ θη  διά τούς ά?ιελευθερα>θέντας δουλοπαροίκους οίτι- 
νες κατέθεσαν τά άποταμιεΰματά των έν τή γή; ’Ιδού 
άκριβώς δποία τις ύπήρξεν ή αρχική αφορμή ή προκα- 
λέσασα τήν Ιδέαν τής συστάσεως τών Ταμιευτηρίων.

Τά  ταμιευτήρια έ'πρεπε κατ’ άνάγκην νά έπινοηθώ- 
σιν έν χώροι, έν η ίσχυόντων αριστοκρατικών θεσμών δέν 
ήδΰναντο οί κοινοί θνητοί, οί έργάται, νά άποκτήσωσιν 
ιδιοκτησίαν. Τοΰτου δ’ ένεκα συνεστήθησαν ταύτα τό 
πρώτον έν Ά γγλίςι, ή δ’ αρχική Ιδέα τής συστάσεώς των 
οφείλεται είς τόν φιλάνθρωπον W ilb e r fo rs  προτεί- 
ναντα ταΰτην είς τό ’Αγγλικόν Κοινοβοΰλιον κατά τό 
1300, άλλά τό πρώτον ί'δρυμα συνεπάγη μετά δέκα ετη 
υπό τοΰ H e n ry  D uncan.

Καί κατ’ άρχάς τά Ταμιευτήρια ήσαν ιδιωτικά ή καί 
δημοτικά, μεταγενεστέρω; δέ ίδρΰθησαν τοιαΰτα Κρα
τικά, σήμερον δέ είς άπάσας σχεδόν τάς χώρας λει- 
τουργοΰσι τοιαΰτα υπό τήν προστασίαν καί έγγΰησιν 
τοΰ Κράτους κα θ’ δν τρόπον λειτουργεί καί τό ήμέτε- 
ρον Ταχυδρ. Ταμιευτήριον.

Τό Ταμιευτήριον τής Βιέννης λ.χ. είνε διάσημον διά 
τήν τελειότητα τοΰ μηχανισμού του.

_ _

Έν' Γαλλίςι τά Ταμιευτήρια έ'χουσιν ήδη καταθέσεις 
υπέρ τά 10  δισεκατομμύρια καί θ ά  είχον περισσότερα 
άν ό Νόμος δέν ώριζε άνώτερον ποσόν κατά βιβλιάριον 
1500 φρ. Έ ν  ’Ιταλία ωσαΰτως είνε θαυμασίως ώργα- 
νωμένα καί τό μεγαλείτερον μέρος τών καταθέσεων χρη
σιμοποιείται διά δάνεια έπί ακινήτων ή καί αγροτικά 
ευεργετικότατα διά τούς άγρότας διά τόν μικρόν τόκον 
αυτών.

Έ ν  Άγγλίςι άναρίθμητα τοιαΰτα λειτουργούσι μέ 
μυριάδας καταθετών καί δισεκατομμύρια καταθέσεων. 
Μόνον έν τή Σκωτική Γλασκώβη δευτερευοΰση πόλει 
τής ’Αγγλίας ύπάρχουσι 425  Ταμιευτήρια P e n n y  
B an ks, ών ή ένιαυσία κίνησις είς πράξεις άνήλθεν εσχά
τως είς 9 .500.000.

Τ φ  1873 ύπήρχον έν ’Αγγλία 480  συνεταιρικά Τ α 
μιευτήρια μέ 1 .500 .000  καταθέτας, τώ §έ 1906 άνήλθον 
είς 7 .890 οί καταθέται είς 57 έκατομμΰρια καί αί κατα
θέσεις είς 2 0  δισεκατομμύρια.

’Αλλά μήπως καί έν Κρήτη δπου ό θεσμός ούτος el- 
σήχθη έν τοΐς Ταχυδρομείοις δέν παρουσίασεν όντως 
έκπληκτικά αποτελέσματα; άρκεΐ νά λεχθή δτι δταν τφ 
1915 έπεξετάθη ή υπηρεσία καί είς τό λοιπόν Κράτος 
εύρέθησαν καταθέσεις 800 .000  δρχ. περίπου, περιουσία 
1 0  χιλιάδων περίπου καταθετών, καί τοΰτο, εΐρήσθω, 
ένώ είχον ήδη λάβει χώραν οί δύο πρώτοι ευτυχείς πό
λεμοι τοΰ 1912 καί 1913 κα{Η οΰς άνελήφθη υπό τών 
έπιστρατευθέντων Κρητών τό ήμισυ σχεδόν τών κατα- 
θέσεών των.

Γ ' .  Η Θ Ι Κ Η  Ε Π Ι Δ Ρ Α Σ Ι Σ  Τ Ω Ν  Τ Α Μ ΙΕ Υ Τ Η Ρ Ι Ω Ν

Είνε ευνόητον δτι τά ταμιευτήρια δΰνανται νά χα- 
ρακτηρισθώσι καί ώς σπουδαιότατα ό'ργανα πρός ήθι- 
κοποίησιν τής κοινωνίας, καθότι άνακουφίζοντα τά 
βάρη τοΰ λαοΰ καί έλαττώνοντα είς βαθμόν άνε.κτόν  ̂
τήν ΐττωχείαν, άσφαλώς συμβάλλουσι σπουδαίως είς 
τήν πρόληψιν αυτήν ταΰτην τοΰ έγκλήματος είς δ ό 
πτωχός έργάτης ευρισκόμενος αίφνης ά'νευ οικονομιών 
καί άνευ πόρου ζωής θά ήδΰνατο νά έπιζητήση τήν ά- 
νακοΰφισίν του έκ τής άθλιότητος καί ένδείας. ’Αποσο- 
βουμένων δέ οΰτω τών έγκλημάτων πώς δέν θ ά ' εξη- 
σφαλίζετο ή έννομος τάξις, έφ ’ ής εδράζεται ή ήθικότης 
καί ή ευπορία τών πολιτών άνευ τής όποίας δέν δΰ- 
ναται νά νοηθή τάξις μόνιμος καί διαρκής ; Τοιαΰτην 
ήθοπλαστικήν δΰναμιν άποδίδων είς τά ταμιευτήρια καί 
ό Γάλλο? βουλευτής Ρεάλ δικαίως κατά τήν ΰπ’ αΰτοΰ 
είσήγησιν τών νομοσχεδίων περί ίδρΰσεως ταμιευτηρίων 
είπεν έν τή Γαλλική Βουλή δτι τήν άξίαν τών ταμιευ
τηρίων αύξάνουσι έπί μάλλον καί μάλλον οί ηθικοί 
καρποί αυτών, καθότι ταΰτα συντελοΰσιν ου μόνον πρός 
άποταμίευσιν,άλλά προς συντήρησιν καί διατήρησ ν τής 
υγείας τών εργατών,ήτις είνε τό μόνον κεφάλαιον αυτών, 
καί χρησιμεΰουσιν ώς άσυλον είς πλείστας δυσκόλους 
περιστάσεις αυτών, σώζοντα αυτήν ταΰτην τήν κοινω
νίαν, ής ή φθορά τών έργατικών τάξεων είνε αυτόχρημα 
καί καταστροφή τής ιδίας.

Διά τήν ήθοπλαστικήν δ’ άκριβώς δΰναμιν τών τα
μιευτηρίων έκρίθη επιβεβλημένη παρά πλείστων πεπο- 
λιτισμένων χωρών, ή είσαγωγή αυτών έν τοΐς Σχολείοις.
Τό Σχολεΐον « ς  δ ϊύρΰτερος συγκεντρωτικός όργανι-
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σμός έπιδρφ σπουδαιότατα διά τής διδασκαλίας εις τό 
πνεύμα τοΰ παιδός, εις δ έμφυσά ούτως είπεΐν την πρα
κτικήν οικονομίαν είσαγομένην άσυνειδήτως από τής 
παιδικής ηλικίας εντός τοΰ μεγάλου σώματος τής Κοι
νωνίας.

Δ '. Π Ο ΙΟ Ν  ΤΟ  Κ Α Τ Α Λ Λ Η Λ Ο Τ Ε Ρ Ο Ν  

Σ Υ Σ Τ Η Μ Α

Συγκρινομένων ήδη προς όίλληλα των συστημάτων 
περί τής καταλληλοτέρας συγκεντρωτικής μεθόδου τών 
οικονομιών τοΰ λαού, άδιστάκτως δΰναταί τις νά εΐπη 
δτι τό καταλληλότερον τοιοϋτον είναι τό Τ α χ υ δ ρ ο μ ι
κ ό ν  Τ α μ ιεν τ ή ρ ιο ν -  Μεταξύ δλων τών κλάδων τής τε 
δημοσίας υπηρεσίας καί τών μεγάλων ιδιωτικών επιχει
ρήσεων ό ταχυδρομικός είνε εκείνος, δστις εισέρχεται 
περισσότερον καί άκοπώτερον εντός τοΰ εθνικού βίου 
παρακολουθών αυτόν εις παν βήμα τών ποικίλων αύτοΰ 
διαμορφώσεων. Μετακομίζων τούς στοχασμούς τών πο
λιτών έν πάση μετριοφροσύνη καί υπό τό κράτος τής 
θρησκευτικής άφοσιώσεως εις τό γράμμα τού {θεμελιώ
δους, τής νεωτέρας Κοινωνίας Νόμου περί την ιερότητα 
τής υπηρεσίας ταύτης, εις ούδεμίαν προσκόπτει αληθώς 
Ιδέαν φιλοδοξίας η συμφέροντος.

Ή  Ταχ. υπηρεσία έχει καί τούτο τό ιδιαίτερον δτι 
κατά τον προορισμόν αυτής καί έν τή τελειοτέρςι αυτής

Α Ι Σ Θ Η Τ Ι Κ Α  Ζ Η Τ Η Μ Α Τ Α

αναπτύξει εισέρχεται απανταχού από τού Κέντρου τής 
Έ πικρατείας μέχρι καί τών εσχάτων άκρων αυτής. "Ε 
καστον δθεν Ταχυδρομικόν Γραφείων παρά την μετακο- 
μιστικήν αυτού εργασίαν έάν χρησιμεύω καί ως άποτα- 
μιευτήριον τών οικονομιών τού λαού. ιδού πλήρες, πρό
χειρον καί προσιτόν τοΐς πάσι σύστημα διά την μάλλον; 
εύρεΐαν λαϊκήν οικονομίαν, σύστημα τό όποιον εις άπά-j 
σας σχεδόν τάς ευρωπαϊκός χώρας, λειτουργεί ήδη, ώςί 
καί παρ’ ήμΐν υπό την έγγύησιν πάντοτε τού Κράτους] 

Καί τό ήμέτερον Ταχ. Ταμιευτήριον αριθμεί ήδη] 
375  Ταχ. Γραφεία παρ’ οίς λειτουργεί ό θεσμός οΰτος] 
ή δ’ εργασία αυτών κατά την τελευταίαν κατάστασιν] 
παρουσιάζει την έξής κίνησιν.

Βιβλιάρια έν πραγματική κυκλοφορία 86.651. 
Καταθέσεις 504 .381 .105
’Αποδόσεις 3 59 .718 .425  '

ΙΤίστ ι σις καταθετών 144 .662 .680
Καί άποθεματικόν κεφάλαιον 15.235.081

Έ ν  Ν. Φαλήρψ τή 25η Ίανουαοίου 1928.

Φ Υ Σ Ι Κ Η  Α Γ Ω Γ Η  ΚΑΙ  Τ Ε Χ Ν Η
( Α.αό την προσεχώς έκδιδομένην μονο
γραφίαν «ό ’Αθλητισμός διά τών αΙώνων»].

Τ Ο Υ  Κ ο ν  Σ Τ Ε Λ Ι Ο Υ  Σ Π Ε Ρ Α Ν Τ Σ Α

Ή  μεγάλη τών αρχαίων Ε λλή νω ν περί την φυσικήν 
αγωγήν σπουδή έγένετο παραγον/ός απείρου ώφελείας. 
'Η  πλαστική ποό πάντων εύρε τήν πρώτην καί κυρίαν 
αυτής τροφήν είς τάς γυμναστικάς καί τάς άθλητικάς 
έπι δείξεις. Ή  μεγάλη πληθΰς τών ανδριάντων, δι’ ών 

άπεικονίζοντο άθληταί, μαρτυρεί 
περί τοΰ τοιούτου. Ό θ ε ν  δικαί
ως δύναται νά παρατηρηθή δτι 
οί "Ελληνες ουδέποτε ή\4ελον 
περιέλθει εις ήν άνεδείχθησαν υ
περοχήν έν τή τέχνη, έάν αί ανω
τέρω ρηθεΐσαι επιδείξεις δεν εξο>- 
κείουν τούς καλλιτέχνας προς τούς 
ωραίους τύπους τοΰ ανθρωπίνου 
σώματος καί προς τάς διαφόρους 
αυτού στάσεις.

Οί αρχαίοι "Ελληνες καλ- 
λιτέχναι, προκειμένου νά μελετή

σουν  ̂ την ανα-τομικήν τοΰ ανθρωπίνου σώματος, 
διά δυο λόγους δεν κατέφευγον είς πτάιματα’ πρώτον, 
διότι κα θ ’ άπασαν τήν αρχαιότητα ό σεβασμός τού άν-

ΣΤ. ΣΠΕΡΑΝΤΣΑΣ

Ορώπου προς τό πτώμα τοΰ όμοιου του κατελάμβανε λί
αν αςιοσημειωτον θέσιν έν τώ ήθικφ  συναισθήματι’ καί 
δεύτερον, διότι οί μύες έπί τοΰ νεκρού σώματος δεν πα
ρουσιάζουν πλέον τήν μορφήν, ήν έμφανίζουν συσπώ- 
μενοι έπι τού ζώντος. Ά λ λ ’ ούδ’ άνέτρεχον εις τά πρό
τυπα τοΰ εργαστηρίου, άτινα πάντοτε λαμβάνουν συμ
βατικάς θέσ εις καί στάσεις ψευδείς καί βεβιασμένας, 
προσπαθούντα νά έκτελέσουν κατά παραγγελίαν ασκή
σεις, ας συνήθως αγνοούν έντελώς. Διά πάντα ταύτα έγ
καιρον; έπεδίδοντο είς τήν ένδελεχή παρατήρησιν τών 
έκφάνσεων τού καθ’ ημέραν βίου, καί έ'βλεπον είς τά 
γυμνάσιά, τα λουτυά, τό θέατρον, τούς ναούς και τούς 
δημοσίους αγώνας τά γυμνά έκεΐνα σώματα, ά'τινα 
έξετέλουν όλως φυσικάς κινήσεις, σώματα εύπλαστα, ιδί
ως εκ τών φυσικών ασκήσεων, ών έφάμιλλα δεν ιjδυ
νατό νά διαθέση τό έργαστήριον. 'Η  ανατομική τών σω
μάτων τούτων εκφρασις τής ζωής καί τής κινήσεως ήτο 
διά τους αρχαίους "Ελληνας καλλιτέχνας ή μητρική 
γλώσσα, ήν εΐχον ακούσει, ήν είχον παιδιόθεν αρχίσει 
ν αντιλαμβάνωνται καί ήτις άνά πάσαν στιγμήν ένέ- 
πνεεν είς αυτούς τήν επιθυμίαν νά δεσμεύουν σταθε-
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ρώς καί διαιωνίζουν διά τής σμίλης τάς φευγαλέας έκεί- 
νας μορφάς τού νεανικού σφρίγους’ διότι οί καλλιτε- 
χναι έκεΐνοι προετίμων συνήθως ώς πρότυπα τούς έφη
βους καί τούς νέους, τούς έν πλήρει αναπτύξει ευρισκο
μένους. ηλικίας 1 6 - 2 0  ετών, εϊτε προέκειτο νά παρα
στήσουν ανδριάντας, εϊτε ανάγλυφα, είτε εικόνας επ ’ αγ
γείων. είτε ειδώλια έξ οπτή; γης 'Ομοίως έπιδιδόμενοι 
κατά τήν νηπιακήν ηλικίαν τής άνθρωπότητος, κατά την 
ψυχρά ν τρωγλοδυτικήν περίοδον τής παλαιολιθικής ε
ποχής,καί οί έν παραποταμίοις σπηλαίοις Συνήθως δια- 
βιούντες άνθρωποι τής Μαγδαληνιαίας τέχνης,καθώς καί 
σήμερον οί άγριοι Βοσχιμάνοι τής Νοτίου Αφρικής^ καί 
οί Έσκιμφοι, τόσον όπισθοδρομικοί είς τάς άλλας απο
ικείς τοΰ συναισθηματικού αυτών βίου, άπέβησαν μεγάλοι 
καλλιτέχναι, άπεικονίζοντες 
θαυμασίως τήν στάσιν καί 
τήν κίνησιν τών ζφων εις τά 
γλυπτικά έργα των, μόνον 
διότι παρετήρουν καί παρα
τηρούν μετ’ ενδιαφέροντος 
ταΰτα, κα θ’ δν χρόνον έπι- 
δίδονται είς τήν θήραν. Διά 
τον αυτόν λόγον καί οί Ά σ -  
σύριοι έχουν αποδώσει θαυ
μασίως τά ζώα, έν άντιθέσει 
προς τάς υπ’ αυτών, έκτελου- 
μένας έλαττωματικάς παρα
στάσεις τού ανθρώπου θαυ
μάζονται δέ τά έν τώ Βρετ- 
τανικώ Μουσείψ. άνάγλί'φα 
έκ τών ανακτόρων τοΰ Σαρ- 
δαναπάλου, έν οίς απεικονί
ζονται κυνήγια τοΰ βασιλέώς 
τούτου. Ά λ λ ’οί "Ελληνες έ- 
γνώρισαν ν ’ αποδίδουν τήν 
άνθρωπίνην ύπόστασιν,διότι 
ήσαν φίλαθλοι. Τά έν Τ ί- 
ρυνθι καί Κνωσφ άποκαλυ- 
φθέντα μνημεία, άπεικονί- 
ζοντα πΐ'γμάχους καί ταυρο
μάχους καί άκροβάτας υ
περπηδώντας ταύρους, μαρ
τυρούν, ού μόνον δτι οί τότε 
κάτοικοι τών πόλεων τούτων 
ά π έδ ιο ο ν  σ η μ α σ ία ν  καί 
σπουδαιότατα εις τάς σωμα- 
τικάς ασκήσεις, άλλ’ δτι καί 
οί μύσται τής τέχνης ένεπνέ-
οντοέξ αύτών.Ούτω,αν οί περί τήν θ  ήραν ένασχολούμενοι 
λαοί υπήρξαν καλλιτέχναι τών ζώων, οί "Ελληνες υπήρ
ξαν καλλιτέχναι ανθρώπων. O T a in e  έν τή « th ilo s o -  
p h ie  de 1’ art;· εξηγεί ήμΐν τήν αλήθειαν τού γεγονό
τος τούτου.

Είναι άναμφισβήτητον,δτι τό άλφα καί τό ωμέγα πά- 
σης τέχνης είναι νά γνωρίζη τις νά παριστά τον άνθρω- 
πον γυμνόν. cO αρχαίος "Ελλην άφ’ δτου ιδίως' ό Με- 
γαρεύς “Ορσιππος (15  ΙΙλ .) άπέβαλε τό διάζωμά του, 
ΐνα έπι τύχη άσφαλέστερον τοΰ σκοπού του έν τώ άγώνι, 
ούδεμίαν έδοκίμαζε σεμνοτυφίαν άτενίζων τό σώμα γυ
μνόν. At αδιάλειπτοι φυσικαί ασκήσεις εΐχον βαθμηδόν 
τροποποιήσει παρ’ αύτφ τό αίσθημα τής αϊδούς. "Οσω

καλλιτεχνικώτερον διεμόρφωνον τό σώμα αύτών οί "Ε λ 
λ η ν ε ς ,  τ ό σ φ  ολιγώτερον διενοοΰντο νά έρυθριώσιν έπ ’ 
αύτφ.Άνύψουν τάς αισθήσεις προς τό πνεΰμα.Καί τούτο 
διέκρινεν αυτούς τών άλλων αρχαίων λαών.

Έξετάζοντες άνατομικώς τά αρχαία αγάλματα θέ- 
λομεν έκπλαγή διά τήν αλήθειαν, μ εθ ’ ή ; άπεικονίσθη 
έπ ’ αύτών ή μορφή τών μυών. Έ ν φ  έν τή ασιατική καί 
τή αρχαϊκή τέχνη οί προεξέχοντες μύες έπαναλαμβάνον- 
ται πανομοιότυποι εις άμφότερα τά συμμετρικά μέλη, 
παρ’ "Ελλησι ποικίλλουν τήν μορφήν δι’έκαστον μέλος, 
συμμορφούμενοι προς τήν έκτελουμένην κίνησιν.

Οί "Ελληνες έγνώριζον νά παρατηοοΰν καί ν’ αποδί
δουν τό ανθρώπινον σώμα κατά τον Ε ' καί Δ ' αιώνα 
π. X .. κατά τήν μεγάλην δέ ταύτην τοΰ πολιτισμού των

εποχήν ή τέχνη αύτών ήτο 
ήδη πραγματιστική. Έφρόν- 
τιζον νά είναι αληθείς, άνα- 
παράγοντες λεπτομερείας τι- 
νάς τής αθλητικής συνθέσε· 
ως, θεωρουμένας ώς άτε- 
λείας.Παρατηρούμεν λ.χ. δτι 
παρ’άνθρώποις άσκουμένοις 
είς ασκήσεις δυνάμεως, οί 
ώμοι καί ή κεφαλή φέρον
ται προς τά πρόσω, ή ράχις 
κυρτοΰται, έν ώ ή οσφυϊκή 
μοίρα τής σπονδυλικής στή
λης λ ο ρ δ ο ϋ τ α ι'  ή σύσπασις 
ώρισμένων μ υϊκώ ν  μαζών 
προκαλεΐ τάς κάμψεις ταύ- 
τας τού σκελετού. Οί "Ελλη
νες άπέφευγον νά διοριζό
σουν από τής άπόψεα>ς ταύ- 
της τήν φύσιν. Διά τούτο τά 
αγάλματα αύτών, τά παρι- 
στώντα άθλητάς, παρουσιά
ζουν ράχιν έκδήλως ενίοτε 
κεκυρτωμένην, ώς είναι τό 
έν τώ Μουσείω τοΰ Λούβρου 
κάλλιστον άγαλμα τοΰ Βορ- 
γησίου Ά ρ εω ς . Ό μοίως. καί 
εις νεωτέρας έποχάς, γλύ- 
πται έπιφανεΐς, ώς ό Γά λ
λος P ie r re  P u g et (1622  - 
1694) καί ό ’Ιταλός A nt. 
Canova (1757 - 1822) πα- 
ρήγαγον ήμΐν έργα, ευρισκό
μενα έν τώ Αούβρφ ('Η ρ α - 

κλτ/ς^καί τώ Βατικανώ (Δ α μ ό ξ ε ν ο ς ) ,  <ί»ν ή παράστασις 
τής διαπλάσεως δεν άφίσταται τών πραγματιστικών 
αντιλήψεων τής κλασσικής εποχής.

Ό  "Ελλην καλλιτέχνης δεν υπήρξε πραγματιστής έν 
τή παραστάσει μόνον τών κινήσεων, αλλά προσέτι καί 
τών αναλογιών τού σώματος, έχων ύπ’ δψει τήν άσκου- 
μένην ειδικότητα, ήν είχεν εκλέξει ό αθλητής. ’Εάν ό 
Η ρακλής άποτελή τον τύπον τοΰ άθλητοΰ, τοΰ έχοντος 
σώμα παχύ, πλατύ καί μυώδες, ό ’Απόλλων έμφανίζει 
τόν τύπον τοΰ ώκυδρόμου’ έν άντιθέσει δηλονοτι πρός 
τον Ή ρακλέα μέ τούς βραχείς μύς, ό ’Απόλλων έχει μύς 
έπιμήκεις, λεπτούς, άτρακτοειδεΐς, μόλις υπό τό δέρμα 
διαψαινομένους’ έπί πλέον τό σώμα αυτού είναι μεμη-

ο ΒΚΛΗΚαΕΓΚίοί ahoaahn.
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Έ β ω τβ ρ ικ ο ΰ ....................................... Αρ. 100.-

Έ ξω τερικοΰ  έν γίνει . . . .  » 200. _

Αί συνδρομαί πάντοτε προπληρωτέοι.

Πασαι αί έπιστολαί καί τά χρηματικά εμβάσματα 
δέον ν ’ απευθύνονται πρός τήν διεύθυνσιν.

<>2ocococs>oc>o*coo OCOOO CCOCOOCOO
κυσμενον αλλα τό εύρος τών (υμών καί τοϋ στήθους του 
ευρίσκεται εις αντίθεσιν πρός τε τήν στενότητα τής λε
κάνης του και προς τό μήκος τοΰ τράχηλου-και τών κά
τω άκρων.

Ο Βέλγος ανθρο:>πολογος και μαθηματικός L am b ert 
Ad. J .  Q u e te le t (1796 - 18-74) παρετήρησεν, δτι αί κνή- 
μαι τοΰ ’Απόλλωνος τοΰ B e lv e d e re  είναι σχετικώς έπι- 
μηκέστεραι τών μηρών του' οπερ πάλιν, κατά τόν T o p i- 
naid,^ είναι χαρακτηριστικόν καί τών νέγρων τοΰ Σου
δάν ό δε R a n k e  παρετήρησεν επίσης, δτι τό περί ου ό 
λόγος άγαλμα εχει καί τόν ώς ανωτέρω εύρΰν θώρακα. 
Οι νέγροι παρουσιάζουν την διαπλασιν δρομέως ταχύτη- 
τος, το δ άγωνισμα τοΰ τοιοΰτου δρόμου ήτο πολύ έν 
χρησει π α ράτοΐς άρχαίοις Έ λ λ η σ ι, καθώς είναι «κόμη 
και παρα τοΐς νεγροις. Ά λ λ α  τά πλεϊστα τών αρχαίων 
αγαλματων ̂  δέν αντιπροσωπεύουν τΰπους τόσον έξειδι- 
κευμενους, ήτοι μόνον δρομέως ή μόνον παλαιστοΰ κλπ. 
Καί ό λόγος οφείλεται είς τό δτι οί "Ελληνες δέν ή θε- 
λον οί νέοι νά τρέπωνται μονομερώς πρός εν άθλημα 
χαριν^κα ι̂ μόνον τών αγωνων, πριν ή άσκηθώσιν εις πολ- 
λαπλάς αλλας συμμέτρους ασκήσεις καί ίδίως είς τό πέν- 
ταθλον,είς ο προ παντός ώφειλον νά είναι έντριβείς προς 
καθολικήν καί αρμονικήν τοΰ μυϊκοΰ αύτών συστήματος 
άνάπτυξιν. Ε ν τεύ θεν  καί τά αγάλματα τοΰ Δ ίσ κ ο β ό λ ο ν .  
τοΰ Δ ια δ ο ν μ έ ν ο ν ,  τοΰ Δ ο ρ υ φ ό ρ ο ν  κλπ. άποτελοΰν τέ
λεια πρότυπα. Ο Δορυφόρος μάλιστα τοΰ ’Αργείου Π ο
λυκλείτου έθεω ρεΐτο ώς «κανών» τών ανθρωπίνων ανα
λογιών, πρότυπον άρμονίας καί συμμετρίας.

Προχωροΰντες έπί πλέον εν τή άναλΰσει, σημειοΰμεν 
δτι Ελλην καλλιτέχνης δέν έπραγματοποίησε μόνον 
την αναπαοαστασιν τών κινησείον καί τ(ον αναλογιών 
τοΰ σώματος, άλλά καί τήν άναπαράστασιν τής διαπλά- 
σεως αύτοΰ. Είναι γνωστόν, δτι οί έπιδιδόμενοι είς τόν 
αθλητισμόν έχουν λεπτήν τήν ιδιοσυστασίαν, δέρμα εύ
καμπτον καί λεπτόν, τρίχας έπίσης λεπτάς κβί μαλακάς, 
οστά λεπτά, εν ω τό ολον σώμα παρουσιάζει καμπΰλας 
ηρέμους και αρμόνικας. Γα Ελληνικά αγάλματα τοιαιί- 
τας ιδιότητας κέκτηνται. Τουναντίον, οσάκις ό καλλιτέ
χνης προετίθετο νά παρουσιάσχ) βάρβαρόν τινα, π. χ. 
τον Θ ν ή α κ ο ν τ α  Γ α λ ά τ η ν ,  εδιδεν είς αυτόν χονδροειδή 
και άκομψα χαρακτηριστικά, γραμμάί γωνιώδεις, αρ
θρώσεις πεπαχυμένας, πόδας πεπλατυσμένους, κόμην 
τραχεΐαν καί βοστρυχώδη κο(ί πρόσωπον μέ προεξέχοντο)

Έ τ ο ς  Ε '.Ι
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I
ογκώματα. ’Αλλ’ ό “Ελλην δέν περιωρίζετο μόνον είς 
τήν ακριβή άπόδοσιν τών προτΰπο>ν, ατινα είχεν νπ’ 
βψει. Ε ξέλ εγ ε  μεταξύ αύτών ιδίως τούς θριαμβευτάΛ 
τών αγώνων, κατ’ ακολουθίαν δσους εξαιρετικώς άντε· 
προσώπευον τό πλαστικόν κάλλος. Καί επειδή ήθελε τό 
ενδιαφέρον τοΰ παρατηρητοΰ νά συγκεντρώται έπί τής 
σωματικής διαπλάσεοος τοΰ αγάλματος, σκοπίμως προσέ-1 
διδεν αύτφ πρόσωπον ήρεμον, μέ οφθαλμούς άνευ σχε-, 
δον έκφράσεως.

Αν οί Ρωμαίοι, έκτιμώντες τάς στρατιωτικάς ασκή
σεις, έθεώρουν τήν παλαίστραν ώς κέντρον άογοσχόλων 
καί περεφρόνουν τούς είς τόν αθλητισμόν έπιδεδομένους]] 
δεν ήσαν δμως ξένοι πρός τήν θέαν τοΰ γυμνοΰ.'Γά δη- | 
μόσια λουτρά εΐλκυον πολλούς, οί δ’ αγώνες τοΰ ιππο
δρόμου συχνάκις παρεΐχον τό θέαμα τοϋ γυμνοΰ σώμα
τος. ’Αλλά την πελατείαν τών λουτρών δέν άπετέλουν 
άναμφιβόλως πρότυπα αρμονικής σωματικής διαπλά- 
σεο)ς. Καί οί έπαγγελματίαι δ’ εκείνοι, οϊτινες ένεφανί- 
ζοντο εις τό στάδιον, ήσαν προ παντός ξένοι, χονδρο
ειδείς, χυδαίοι καί δύσμορφοι βάρβαροι, δψεως αύτό- 
χρημα κτηλ’ώδους. Μωσαϊκόν τοΰ Γ ' οίώνος μ.Χ. άνευρε- 
θέν εις τάς θέρμας τοΰ Καρακάλλα καί ήδη ευρισκόμε
νον έν τώ μουσεία.) τοΰ 'Αγίου Ίωάννου τοΰ Λατερανοΰ 
έν Ρώμη, παριστα τοιούτους άθλητάς, μέ σώματα κατα
φανώς δυσανάλογα" ό πυγμάχος π. χ. εμφανίζει θώρακα 
εύρύν καί κυρτόν, τράχηλον βραχύν καί παχύν καί βρα
χίονας πελωρίως μεμυωμένους, οϊτινες κρέμανται άπο- 
μεμακρυσμένοι τοΰ σώματος, έν φ  ή λεκάνη αύτοΰ είναι 
στενή καί μικρόν άνεπτυγμέναι αί κνήμαι. Οί Ρωμαίοι 
έν τφ ίπποδρόμφ έθήρευον μόνον τήν ψυχαγωγίαν καί 
δέν διεφλέγοντο υπό τοΰΈλληνικοΰ ιδεώδους πρός τούς 
ελευθέρους ανθρώπους, τούς άγωνιζομένους δι’ ενα-κλα
δίσκον κοτίνου- ούδ’ άπήτουν σώματα εύσταλή καί καλ
λίγραμμα, έφ ’ δσον ήθελον άπλώς έπαγγελματίας επιτη
δείους προ παντός εις τό επάγγελμά των. Δέν επεται 
ομως έκ τούτου, δτι δέν έξετίμων καί τό πλαστικόν 
κάλλος. Έ κ  σεβασμοΰ τούλάχιστον πρός τό παρελθόν 
μεγαλεϊον, έίΐαΰμαζον τά Ε λληνικά  αγάλματα, καθώς 
καί τά άντίγραφα αύτών, τά όποια αύτοί, ώς επιδέξιοι 
τεχνίται, εφιλοτέχνουν καλλιστα. Τοιαΰτα άντίγραφα 
περισωθέντα μέχρις ημών, συνεπλήρωσαν τάς γνώσεις 
ημών περί τής θαυμασίας τέχνης τών Ελλήνων.
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Οι «λλάσαοντβς κα τοικίαν αυνύρομηταί παρακα- 
λοϋνται νά εϊύοποιώαιν ήμάς έγ κ α ιρ ες  διά τη ν  απο
σ τολήν  τών φύλλων.

( Έ χ  τής A iev frvvociog )

ΕΛΛΗΝΙΚΗ  ΠΟΙΗΣΙΣ

T O Y  Κ0” MIX. Γ. Π ΕΤΡΙΔΗ

Ο Ν Ε Ι Ρ Ο

rrm-·

MIX. Γ. ΠΕΤΡΙΔΗΣ

Ψ ηλά α ί  στύλω σα, 'Ο νειρο,
στον νοΰ το  εικονοστάσ ι, 

γιά νά  μη  φ τάνη  χαμηλή
μ α τ ιά  νά ο 'άγκαλιάση .

Κ α ι μ  π ρ ό ς  σου κ ρ έμ α σ α  άγρυπνο, 
τη σκέψ η  μου, λυχνάρι 

γιά νά σου φέγγη α δ ιά κ ο π α  
αάν  άσβ η στο  φεγγάρι.

Και, γιά λιβάνι όλημερίς
κι ’ άλονυχτις σου κ α ίω  

την ίδ ια  ζήση μ ου  — ονειρο  
κ ’ εκείνην φ ευγαλέο....

Π Ε Ζ Ο  X  Ρ  Α  Γ Ο Υ Δ Ι

ΤΟ Π Α Ρ Κ Ο  Τ Η Σ  Α Γ Α Π Η Σ

Τ ο ν  Κ ° υ Α Γ Γ Ε Λ Ο Υ  ΔΟ Ξ Α

Σ τον  κ ή π ο  τής ώ μ ορφ η ς άρχοντο.ττούλας, ό νέος  
ία ν ίίο ς  π ερ ιβ ολ άρη ς  ή ρθε καλ εσμ έν ος  νά τον στολίση  
μ έ τήν τέχνη τον.

ΑΙά ή (ομ ορφ ιά  της τον γονάτισε. Τόν τσ ά κ ισ ε  το 
βλέμ μ α της κι ή φωνή της π α ρ άλ υ σ ε  τά  μέλη τον.

θ δ τ α ν ε  τρέλλα νά τής π ή  π ώ ς  
τήν άγ άπ η σε.

Μ έ κ ό π ο  άρχίνησε δουλειά  στο 
χ ώ μ α  π ο ν ταν  κ ά τ ω  α π '  τά π α ρ ά 
θ υ ρ ά  της.

’’Ε π ρ ε π ε  νά  γεν ή τ ’ ω ρ α ιό τ ερ ο
π α ρ τ έρ ι ......

Κ ι ’ ά π ' τά  ψηλά της π α ρ α θ ύ 
ρ ια  εκείνη , π α ρ ά σ τ εκ ε  στον ξα κ ο υ 
στά  π ερ ιβολ άρη .

Σ τιγ μ ές  :τον Λρός τά π ά ν ω  
γνρναε κ α ι τήν έ'βλεπε, σ τ α μ α τ α ε  

ξα ι/ν ικ ά  ή σκέψ η  τον κ α ι μ ο ν αχ α  τά  μ ά τ ια  του  εστη- 
λώνοντο σ ’ αυτήν μ ε  τής άγ άπ η ς  το δ έος  και .την Ικεσ ία.

77  τάχα θ& θελε νά  π ή  μ ' αν  τό τδ'β λ έμ μ α  
μ ή π ω ς μ ιλ άει γι' αγ άπ η  Κ*’ ενα γ ελάκ ι κ οφ τέ*

ΑΓΓΕΛΟΣ ΔΟΞΑΣ

Σ Α Π Ι Ο Κ Α Ρ /

ΤΙβίρνονν οι αυγές  τόΛ 
κ α ι στους γιαλούς  

σ ιμ ά  σε πλοΤα ξ α ρ μ ά τ ω τ α  
κ α ι ξ ερ ο μ α χ ια σ μ έν α , 

που  εν φ  π λ αγ ιάζουν  στις ακ τές , 
στ ή θύ μ  ησή μου  φέρνουνε 

τά π ρ ω τ ιν ά  τ α ξ ίδ ια  τους
σε μ α κ ρ υ σ μ έν α  ξένα.

Κ ι ’ ό π ό θ ο ς  τους νά  ξαναβγοΰν  
πτο TTF.kdyo, 710V τα  χ αλει, 

— α ν ά θ ε μ ά  σε, ά ν η μ π ο ρ ιά —
σά θρή ν ος  μ έσ α  μ ου  μιλεΤ.

ΓΤ7

ρό  δόνησε τον α γ έρ α  στ ή σκέψ η της ε τ ο ύ τ η  κ ι ’
έκλ εισ ε το π α ρ ά θ υ ρ ο .

Τ ’ ά ρ π α ξ ε  α ίν ο ς  τό κ οφ τερό  γελάκι της, τοΰ ρού  
φηξε ολη του τήν π ίκ ρ α  κ ι ’ υ στέρα  γύρισε κ α ι πάλ ι 
στ ή δουλειά  του.

Δούλευε τώ ρ α  β ιαπ τ ικ ά , μ ε  π νρετό .
Κ οντά το σούρονπ ο  απ οτελ είω ν ε το π ά ρ κ ο , κ ά τ ω  

ά π ό  τής άρ χ οντοπ ού λ ας  τά  π α ρ ά θ υ ρ α .
Β γ α ίν ο ν τ α ς , τ ιρ ’ απ άν τη σε στ!ι θ ύ ρ α  : «Κ ν ρ ά  μον, 

τής λέει, ι ι ε σ ’ στο π α ρ τ έρ ι αύ τδ  έ:β αλ α  ολη μ ου  την 
ψυχή, τή σκέψ η μου  !>λη. (~)ε να  το δής κ α ι να το 
νοιώ σης ιιοναχή  σου, μόλις σε λιγο άν θ ισ η . Μ α κντ-  
ταξ ε  πολύ νά το φ ροντίζης, να το χ α ϊδ ο λ ο γ ά ς  δροσ ι* 
στικ ά  κ α ι τρυφ ερά  νά τ ’ άναστη ση ς  . . . .»

Κ ι ’ εφ υγε <> ταπ ειν ός  κ ’ ω ρ α ίο ς  κ α ι ξ α κ ον σ τος  π ε 
ριβολάρης.

Τ ’ άλλο π ρ ω ί δε φ άνηκε. Ον τε το π α ρ α π ά ν ω . Ού
τε π ο τέ  τόν ε ίδ α ν ε  ξανά .

*■* *

Ι Ια ρ  αξενεντη  ή άρ χ ον τοπ ον λ α  π τήν άιρχή. " Υ στερα  
ϊσ τειλ ε  και τόν ζήτησε. Μ ά δέν τόν βρή καν  π ο υ θ εν ά .,.  
Τ ρ ό μ α ξ ε ... .  Τ ί ναγινε ;

Ώ ς  τόσο ά ν α θ ν μ ό τα ν ε  τό β λέμ μ α  τον, γ εμ άτο  δέος  
κ α ι ικ εσ ία  ερ ω τικ ή ' θυ μ όταν ε τά  λόγια του  τ ’ άιλλοιώ- 
τικ α  π ου  q εύγω ντας τής ε ίπ ε ' κ α ι π ό τ ιζ ε  τό π ά ρ κ ο  μέ
ητοργιι και κ α ρ τ ερ ού σ ε  μ έ  λ α χ τά ρ α  τ ά ν θ ισ μ α  τον ......

Κ μποιμν αυγή, άλ αφ ιασμ ένη  χτύπησε η κ α ρ δ ιά  της
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όταν , άνο ίγω ν τας  τό π α ρ α θ ύ ρ ι της, άν τ ίκ ρ ν σε τό π ά ρ 
κο π ο ΰ  άρ χ ιζ ε  ν’ άνθ ίζ^ , κ ά τ ι π ερ ίερ γ α  σ χ έδ ια  ηχη μ α
τ ίζον τας .

Ε τ ρ εξ ε  κ ά τω  β ίφ οτική  κ ι ’ εσκί'ψε επ ά ν ω θ έ  τον, 
λες κ ι ’ ήθελεν  ενός αγ απ η μ έν ου  της τά  χείλη ν ά  ο ιμ ω σχ .

Φ ρέσκα, χ λ ω μ ά  ', ‘γ α λ ά ζ ια  ά ν θ ά κ ια , ε ίχ α ν  π ροβ άλ ει 
άγνά δε(λά κ α ι τ α π ε ιν ά  τ ά  ν .εφ αλάκια τους ατό  π ά ρ κ ο  
απ λώ νοντας  μ ιά  α π όκ οσ μ η  ευ ω δ ιά  μ εθ υ σ τ ικ ή  κ ι ’ 
εν γ εν ικ ιά ...

Μ ά τ ί  ! . Τ ό σπ όρ ο  τους π ώ ς  ε ίχ ε  ρ ίξ ε ι ό ξ α ν 
θ ό ς  π ερ ιβ ολ άρη ς  ;  Τ ί σ χ έδ ια  α κ α τ ά σ τ α τ α  ;... (λές και 
τό  χ έρ ι του ετρ εμ ε ά π ό  μ ιά  π α ρ ά φ ο ρ η ν  α γ ά π η ) ....  Κ ι '  
ά λ ή θ εια  ! Λεν ήταν άν θ ιν ες  γυρλάντες. Μ ά  ήσανε 
γ ρ ά μ μ α τ α ' γ ρ ά μ μ α τα  άλ η θ ινά  κ α ι μ α γ ικ ά , ή τανε σκέ- 
"ψη, ήταν μ ιλ ιά , ήταν π α λ μ ός, ήταν ψυχή.... όλ άκερη  
ή ψυχή του αλ ή θ εια , σ π α ρ μ έν η — κ α θ ώ ς  τ ώ π ε  μ οναχ ός  
τον — ατό  χ ώ μ α , κ ά τ ω  ά π ’ τά  π α ρ ά θ υ ρ ά  της.

Σ ’ Α Γ Α Π Ω ...  μ έ  τ ά  φ ρέσκα , τ ά  χ λω μ ά, τά  γαλά
ζ ια  ά ν θ ά κ ια , στής ώ μ ορφ η ς άρχ ον τοπ ού λ α ς  τό π α ρ τ έ 
ρ ι ήταν γραμ μ ένο  !

Μ ιά  ζάλη  ίσ φ ά λ ισ ε  τά  μ ά τ ια  της κ ι'  εσφ ιξε τήν 
κ α ρ δ ιά  της, μόλις τ ’ άν θ ιν α  γ ρ ά μ μ α τα  ξ εχ ώ ρ ισ ε, που  
φ ύτρω σαν  στο  π ά ρ κ ο .

Μ ά  ή π ερ ιφ ά ν ειά  της άνο ιξε εύ θ νς  τά  μ ά τ ια .
Π ώ ς  τόν μ ισού σε τ ώ ρ α  άλ η θ ινά  τόν ώ μ ορφ ο  ξ α ν θ ό  

π ερ ιβ ολ άρη ... μ ά  δ μ ω ς  π ώ ς  τόν σκ εφ τότα ν ε... κ ι ' α λ ί 
μ ονο.... π ό σ ο  τόν άγ απ οϋσε.

Σ ’ Α Γ Α Π Ω ...  ή έξομ ολόγησή  του Α μάραντη  κ α ι  
μυροβόλη  έσ τέκονταν  κ ά τω  ά π '  τά  π α ρ ά θ υ ρ ά  τη ς.... 
Κ α ί  σ ιω π η λ ή ....

Τήν ε ίχ ε  σ π είρ ε ι ίκ ε ιν ο ς , κ α ί τήν έγέννησεν αυτή, 
μ έ  τ ις  φ ροντίδες, τή λ α χ τά ρ α  κ α ί τά  χ ά δ ια  της.

Κ ι ’ ή ταν ΐ ή αγ άπ η  ετούτη  ή αλλόκοτη , τώ ρ α  ό γλυ
κός  της εφ ιάλ τη ς...

Σ ε  λίγες μ έρ ες  α τά  γ α λ ά ζ ια  ά ν θ ά κ ια  άν ά μ εσ α , βγή
κ α ν ε  κ ι ’ άλλα κόκκ ιν α . Π ολύ  κ όκκ ιν α . Κ ι '  έτο ΰ τα  ελε- 
γαν : Σ ’ Α Γ Α Π Ω , τό ίδ ιο  κ α θ ώ ς  τ ’ άλλα σχ η μ ατίζον 
τας  τ ά  εξη  εκ ε ίν α  γ ρ ά μ μ α τα . Μ ά ή αγ άπ η  τ ώ ρ α  αυ
τών, δεν  ή τανε δειλή, χλω μή κ ι ’ αδύνατη" μ ά  δυνατή, 
φλογάτη  κ α ι π α ρ ά φ ο ρ η .

Λεν έβ ασ τον σ ε π ε ιά . ..
Θέλησε νά  τά  ξ ερ ιζώ σ η  τ' ά ν θ ια  αυ τά , νά  ξ ερ ιζώ -  

ση τήν π α ράξεν η ν  άγ άπ η ...
Μ ά τ ’ ά ν θ ια  ε ίχ α ν  ρ ιζώ σει π ε ιά  β α θ ε ιά ,  κ α θ ώ ς  κ ι'  

ή άγ άπ η  στήν κ α ρ δ ιά  της....
Π ή ρ ε  τις ροϋγες τότε κ ι ’ ετρ εξε  π α ν το ύ  γιά νά  

τόν β ρη ....
Τ οΰ  κ άκον . Ο ντε ίχνος τον  δεν β ρ έθ η κ ε ....
Κ ι'  άλ).ο δεν ήταν απ ' αυτόν  π α ρ ά  ή φ τω χή  τον  ή 

σιω πηλή  του Εξομολόγηση, ποϋ  κ ά τ ω  ό π ’τά  π α ρ ά θ υ ρ ά  
της ε ίχ ε  γράψ ει μ ε  κ όκ κ ιν α  ά ν θ ια  κ α ί γ α λ ά ζ ια  :

Σ ’ Α Γ Α Π Ω ____

Μ ά κ ά π ο ιο  δειλινό, σ ’ ενός γειτον ικού  χω ρίου  τό  
κοιμ ητήρι, ε ίδ ε  ένα ξύλινο οτα ν ρό  κ ι ’ α π ά ν ω  · χ α ρ α γ 
μ ένο  τ ’ όν ομ ά  του,

Τ ότες  π ε ιά  βρή κε όλη τή δύναμ η  !
Γ ν ρ ίζ ω ν τ α ς , ξ ερ ίζ ω σ ε  τό π ά ρ κ ο  τής άγ άπ η ς. . . . 1
Κ α ί  τα  λουλούδ ια  στο κ ιβούρι του τά  σ κ ό ρ π ισ ε .....

κ όκ κ ιν α  κ α ι γ α λ ά ζ ια — ό μ ο ια  μ ε  τήν άγ άπ η  του κι'
ό μ ο ια  μ ε  τήν ψυχή τον ......

Μ  ά π ο  τά  τότε, οντε τήν ώ μορφ ην ά ρ χ ον το π οΰ ΐα  
π ε ιά  κ αν ε ίς  ξ α ν ά δ ε ............

ΔΙΑ ΤΟΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΙΚΟΝ ΑΙΩΝΩΝ

ΚΑΘΟΛΙΚΑ,  Μ Η Τ Ρ Ο Π Ο Λ Ε Ι Σ ,  Ε Υ Κ Τ Η Ρ Ι Α  
Τ Ω Ν  Α Θ Η Ν Ω Ν

Τ ον  ' Α κ α δ η μ α ϊκ ο ύ  
Κ ον Δ _ Γ ρ  Κ Α Μ Π Ο Υ Ρ Ο Γ Λ Ο Υ

Είς αμαθειαν η είς τοπωνυμικήν παράδοσιν έφεί- 
λεται άραγε ό έπικρατήσας χαρακτηρισμός τής συγ
χρόνου Καθεδρικής έκκλησίας’ ώς Μητροπόλεως; Ί σ ω ς  

είς τό δεύτερον να όφείλεται^τοΰτο δν μή καί είς τά δύο.
'Οπωσδήποτε τό ’Αρχιερατικόν οίκημα τών πρώ

των Χριστιανικών τής πόλεως 
χρόνων δέν τό γνωρίζομεν. Ά λ λ ’ 
ούτε  καί τών αμέσως έπομένων, 
αν καί προσμειδιά ή σκέψις, 
δτι πρός τήν Παναγίαν τής Πέ
τρας (πλησίον τής Καλλιρόης 
δηλαδή) πιθανόν νά Ικειτο ή 
'’Ε π ισ κ ο π ή ,  έχουσα τόν άνω- 
τέρω Ναΐσκον j  ώς εύκτήριον 
τοΰ Ε π ισκόπου τών ’Αθηνών.

Κατόπιν ώς έπίσημος Ε π ι 
σκοπή (’Αρχιεπισκοπή καί Μη- 
τρόπολις) ήσαν μέν τά Προπύ

λαια μετ’ Εύκτηρίου ϊσω ςτοΰ Έ ρ εχθείου , άλλ’ ανεπίση
μος,διαρκεστέρα θά ήτο ή μετά τά πέρας (πρός τήν’Ακρό- 
πολιν) τήςέδοΰ Βουλευτηρίου οικία, ή εχουσα πρό αύτής 
καί τήν μνημονευομένην Κρήνην, τήν ύδρευομένην άπό 
τήν Κλεψύδραν. Τότε, δν μή παρεκκλήσιόν τι παρά τόν 
"Αγιον Διονύσιον τοΰ Ά ρείου Πάγου,δπου καίήθρυλου- 
μένη κατοικία τοΰ 'Αγίου αύτοΰ, ώς πιθανώτερον Ε ύ 
κτήριον. θεωροΰμεν τήν κατά ^τήν ‘̂ δδόνJ  Βουλευτη
ρίου έπίαης 'Γπαπαντήν.

★
¥ *

Καταληφθείσης τής Άκροπόλεως, άλλά καί τής

Α. ΓΡ. ΚΑΜΠΟΤΡΟΓΛΟΤΙ
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'Υπαπαντής, υπό τών Φράγκων, Ισως δέ καί τής εκ
κλησίας τοΰ ψευδωνύμως ώς Προστάτου τών ΙΙαρισίων 
φερομένου ένίοτε 'Αγίου Διονυσίου τών ’Αθηνών, ώς 
Μητρόπολιν τών τότε ’Αθηνών, δυνάμεθα νά δεχθώμεν 
τήν κατά τήν οδόν Λυσίου καί Μάρκου Αύρηλίου οι
κίαν, τήν έχουσαν είς τήν περιοχήν της τόν μικρόν Ά 
γιον'Σπυρίδωνα. δστις πιθανόν νά ήτο τό τότε Εΰκτή- 
ριον τοΰ Ά ρχιερέω ς.

Καταληφθείσης δμως κατόπιν καί τής περιοχής ταύ- 
της δπό τών Τούρκων πιστεύεται δτι ό Μητροπολίτης 
μετέβη πάλιν είς τό ιστορικόν ένδιαίτημα, παρά τόν 
Ά ρειον Πάγον, έπειτα δμως, ίσως μετά τάς έπελθούσας 
κυρίως σεισμικάς επεμβάσεις, νά μετώκησεν είς οίκη
μά τι παρά τήν Πελεακρίχην, γειτονικήν εκκλησίαν τοΰ 
Αγίου ΙΙαντελεήμονος τοΰ Δημοπρατηρίου μας.

Κατά το έτος δμως 1745 εύρίσκομεν τόν Μητροπο
λίτην έγκατεστημένον είς τήν άτρέναντι τής . σημερινής 
Μητροπόλεως περιοχήν, ήν άπηθανάτισεν ή γραφίς τοΰ 
Κιοβίτου Μοναχοΰ Βασιλείου Πλάκα.

'Ως εύκτήριον έχρησιμοποιεΐτο ή Γοργοεπήκοος 
τότε, δηλ. ή σήμερον ώς "Αγιος ’Ελευθέριος τιμώμενη 
άναγλυφοβριθής έκκλησία.

| Γ ν > > i & J i r * A r e f t r + j- j·/».>

EAAHNIK& Α1ΗΓΗΜΑΤΑ

o t a n J t o  ^ p Hi / Ha * * ·
  T O Y  Key K. A. Φ Ω Τ Α Κ Η

λος σέ μιά ιδιωτική επιχείρηση— δλα τά ξώδιαζε για 
να περνάνε καλά, νά ντύνει τη γυναίκα του σύμφωνα 
μέ τις απαιτήσεις της, νά τήν πηγαίνη πότε-πότε στον 
κινηματογράφο ή στο θέατρο, για νά ξεσκάει.

"Ενα χρόνο δλοι ζηλεύανε τή ζωή τοΰ αντρόγυνου. 
'Έ ν α  χρόνο χαράς κι’ ευτυχίας. ' 0  καημένος ό Χ ρη
στός. Γ ια  νά ικανοποιήσει πιο πολύ τήν επιθυμία στα 
γοΰστα της γυναίκας του. είχε προεξοφλήσει τρεις μι
σθούς απ ’ to  Ταμείο τής 'Εταιρείας. Δέν τής είχε πει 
τίποτα. Μά δέν είχε περιοριστεί σ’ αυτό μόνο. Ά π ό  συ
ναδέλφους του είχε δανειστεί διάφορα ποσά, πού κάθε· 
τόσο τοΰ γίνονταν ενοχλητικοί νά τά ζητάνε. 'Ωσπού 
αναγκαστήκανε νά διαμαρτυρηίΐρϋνε στο διευθυντή και 
νά ζητήσουνε τά λεφτά τους.

'Ο  διευθυντής έκάλεσε τό Χρήστο ένώπιο τοΰ. ταμεί
ου. και το.ΰ ανεκοίνωσε τις διαμαρτυρίες τών συναδέλ
φων του.

— Μ άλιστα— είπ ε— αναγνωρίζω, δτι οφείλω, αυτά 
τά ποσά. Κάνεις δέν δανείζεται, άν δέν ερθει στή δυ
σάρεστο ανάγκη.

'Ο ταμίας διατάχθηκε νά κρατήσει τά ποσά άπ’ τά 
μηνιαία μισθώματά τον. Και άρχισε νά ανησυχεί. Νά 
μπερδεύεται ή γλώσσα του.

~ -Τ ι συμβαίνει;— τόν .ρώτησε σέ αυστηρό τόνο φω-

Τώρα δλα πιά διορθωθήκανε, δλα. Ή  ’Ιουλία μπήκε 
στήν ευχάριστη κατάσταση, πού περίμενε, νά δει τό,, f/Λ / 7 Λ V 1 3/ /
φίλο της, άντρα της. Ο γάμος. Ειτανε τ ονειρο της. 
Πότε νά ξημερώσει αυτή ή μέρα. Καί τελείωσε. Ζεΐ τώ 
ρα παντρεμμένη, στό σπιτάκι της, κλεισμένη μέσα κι’ 

δλο μ’ αυτό εχει νά κάνει, πρωί 
πρωί νά βγάλει τά ροϋχα τοΰ 
ΰπνου στό παράθυρο, νά σκουπί
σει, νά ξεσκονίσει, νά γυρίσει ό 
άντρας της καί νά τά βρή δλ* 
σιγυρισμένα, σέ τάξη. Κ ’ είνε. 
Ικανοποιημένη, πού τόν πήρε, 
γιατί τόν καιρό πού ήτανε φίλος 
της, εραστής της καί πηγαίνανε 
περίπατο κι’ ερωτολογούσανε, ό 
κόσμος τήν κατηγρροΰσε κ’ ή 
μάνα της τή μάλωνε, πού τής τά 
λέγανε οί γειτόνισσες. 'Η  ’Ιουλία 

βούλωνε τ’ αυτιά της καί πίστευε δτι θά πετύχει στό 
σκοπό της. Καί γίνηκε. Τώρα τά κακά στόματα δλα 
βουλωθήκανε. Κ ι’ εμεινε δ κόσμος μέ τήν κατηγορία 
καί τήν κακία.

Ό  Χρήστος άγαποϋσε τή γυναίκα του. "Ενα χρόνο 
περάσανε μονιασμένα. Βγαίνανε περίπατο ταχτικά μα
ζί. "Οσα κέρδιζε άπ’ τή δουλειά του — ειτανε ^,τάλλη-

Κ. Α ΦΩΤΑΚΗΣ

Τήν οικοδομήν λοιπόν ταύτην άνεκαίνισε καί ηύ- 
τρέπισεν ό Μητροπολίτης Βαρθολομαίος.

Ή  Μητρόπολις αυτη παρέμεινε μέχρι τών κατα
στροφών τοΰ Άγώνος.

Ή  δέ κατά τό έτος 1767 άνακαίνισις τοΰ Βαρθο
λομαίου διαιωνίζεται St’ έπιγραφής περισωθείσης καί 
εΟρισκομένης ήδη είς τό Βυζαντινόν Μουσεΐον.

Αϋτη έδημοσιεύθη ώς έ ξ ή ς :
« ”Η δ ε Μ η τρόπολ ις  δ ιά  σ π ον δή ς  κ εκ ό σμ η τα ι κα ι 

δ α π ά ν η ς  τοΰ Π ανιερω τάιτον  κ α ι θ εο π ρ ο β λ ή το ν  Μ ητρο
πολ ίτου  π ρφ η ν  Δ ρύστρας, τόγε νϋν εχον 'Α θηνών, 
π ο ιμ ένος  τε κα ι π ρ ο σ τά το υ  Κ νρ  Β α ρ θ ο λ ο μ α ίο ν , μνή
μης αύτοΰ  ενεχεν ά θ α ν ά το υ . Α Ψ Ξ Ζ .»

Τά^ έν πολλοΐς αβεβαιότητας τών ανωτέρω,ώς πρός 
τάς πρό τού έτους 1745 ,Μητροπόλεις καί ώς πρός τά 
σχετικά εύκτήρια,. επαυξάνει καί τό μυστήριον τοΰ είς 
τήν Στοάν τοΰ Ά ττάλου Ηρησκευτικοΰ Κέντρου, δπου 
καί ή περίφημος Παναγία ή ΙΙυργιώτισσα.

«Ετος Ε ' ,   Π Α Ν Τ Ο Γ Ν Ω Σ Τ Η Σ
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νής ό διευθυντής. Κάτι θ έλ εις  νά μοΰ πεις καί . . . 
μπερδεύεται ή γλώ σσα  σου.

Ό  ταμίας κοίταξε στα μάτια τό Χρηστό.
— Ναι έχω καθήκον-εΐπε-νά σάς ομολογήσω κ. διευ- 

θυντά,δτι εχω προεξοφλήσει τοΰ Χρήστου τρείς μισθούς 
διότι μέ χιλιοπαρεκάλεσε.

Ό  διευθυντής κοκκίνησε άπ’ τό θυμό του. Καί μέ 
φωνή οξεία.

— Γιατί παρέβης—ειπ ε— τή διαταγή μου.
— Μά . . . τί νά κάμω, μοΰ εδήλωσε, πώς δεν έχει 

νά πληρώσει τό νοίκι τοΰ σπιτιοΰ του, πώς χρωστάει τοΰ 
μπακάλη καί τοΰ φούρναρη καί τοΰχουνε γίνει ενοχλη
τικοί. Γνωρίζω καί εγώ από οικονομικές τέτοιες δυσχέ
ρειες καί σάν άνθρωπος κοίταξα νά τον διευκολΰνω.

— Τώρα; . . Ό ρίστε κατάσταση. Χρέη στους συνα
δέλφους του, χρέη καί στό ταμείο μας.

Ό  Χρηστός, ποΰ είχε ζαρώσει, σάν βρεγμένη γάτα, 
μέ ψωνή ξέψυχη είπε.

■— Κύριε διευθυντά, δέ θά χάσετε τά λεφτά σας. Θά 
κάνω οικονομία, γιά νά μπορέσο) νά πληρώσω.

Χτύπησε τό πόδι του κάτω μέ δύναμη. Σηκώθηκε 
σκόνη.

— Δέ πρόκειται κύριε— φόίναξε μέ μάτια γουρλω- 
μένα— γιά τους τρεΤς μισθούς, άλλ’δτι παραλύει πρός σέ 
στό εξής κα θ’ εμπιστοσύνη.

— Λέν είμαι καταχραστής. Σας είπα θά πληρώσου. 
Δουλευω καί θά πληρώσω σιγά-σιγά τά χρέη μου.

— Καλά. Φροντίσατε νά βρήτε ά'λλη εργασία, άλλοϋ.
Καί έφυγε χτυπώντας τήν πόρτα ιιέ δύναμη.
Ό  ταμίας έφυγε δειλά-δειλά. Ό  Χοήστος είχε μεί

νει κόκκαλο στη θέση του. Ξαφνικά μιά βόμβα έπεφτε 
πλάι του, χωρίς νά τήν περιμένει. Νά βρει άλλοΰ ερ
γασία. Εΐτανε ή απόφαση τοΰ διευθυντή. Σάν όνειρο 
βούιζε στ’ αυτιά του. Νά φύγει, Νά βρει νέα δουλειά. 
Καί ποΰ νά τή βρει ; Εΐτανε τόσο εύκολο σ’ αυτή τήν 
ηλικία νά δημιουργήσει νέο στάδιο; Καί συλλογιζότανε 
τή γυναίκα του, που τον πήρε, μέ τή βάση τής υπαλλη
λικής του θεσεως. 1 ίς βαθειές υποχρεώσεις του πρός 
τη συζυγική ζωη του. Τοσον καιρό δούλευε έδημιουρ- 
γοΰσε ένα ψεύτικο οικοδόμημα. Ξαφνικά τό είδε νά 
παίρνει φωτιά όλοΰθε καί νά παραδίνεται στήν κατα
στροφή. Κ ι’ ακόμα χειρότερο. Γιατί από μιά πυρκαγιά 
μένουν τα ντουβαρια. Μά άπ’ τήν απόλυσή του τί τοΰ 
έμενε; Μιά σκληρότης κι’ άπανθρωπία τοΰ διευθυντή. 
Κ ι’ ή φτώχια του. . . Νά κοπιάζει νά βρει δουλιά. Σά 
να ειτανε παιδί. Νά μπει σέ μιαν υπηρεσία χαμηλότερη 
από κείνη ποΰ ί)ά είχαν·· οί πιο πολλοί υπάλληλοι. 
Τοΰτο τοΰ φαινόταν βουνό πανέτοιμο νά τόν πλακώσει. 
Μά. .. ή γυναίκα του; Π ώς ί>ά τή ζοΰσε; Καί κατά που 
εΐτανε καλομαθημένη στής μάνας της τά χέρια; “Υστερα 
ο  κόσμος θά είχε νά κάνει έναντίον του, ότι τόν διώξανε, 

'ποιός ξέρει,γιά ποιά σπουδαία αφορμή, σάν έναν άχρη
στο καί παραπεταμένο.

Γό πρόσωπό τοΰ διευθυντή τοΰ φαινότανε μαΰρο, 
απαίσιο, ένα στυγνό, σά νά είχε διαπράξει δολοφονία.

Πολλοί συνάδελφοί του άδιαφορίσανε γιά τήν πά
ψη του. Μερικοί όμως τοΰ υποδείξανε νά παοουσιαστεϊ

στον διευθυντή καί νά τόν παρακαλέσει, ν’ ανακαλέσει 
τήν απόλυσή του.

'Ο Χρηστός σήκωσε μέ περηφάνεια τούς ώμους του.
— Οχι— τούς είπ ε—  εγώ δέ θά προσπέσο) στά πό

δια του.

** *

Ειτανε μιά βραδειά συγνεφιασμένη, ποΰ ένας τρελ- 
λος αγέρας σήκωνε απ’ τούς δρόμους τή σκόνη, χτυπού
σε τ ’ αστήριχτα παραθυρόφυλλα τών σπιτιών, σήκο)νε 
ψηλά παλιόχαρτα καί βούϊζε τ’ αυτιά.

Τ α  ήλϊκτρικά τοΰ απόκεντρου δρόμου, πού εΐτανε 
η κατοικία του, είχανε σβύσει, καί μέ τό κεφάλι σκυφτά 
βηματίζοντας σκόνταφτε στις πέτρες, καί στις γούβες.'

Καμμιά φορά έφτασε στήν πόρτα καί είδε τή γυ
ναίκα του στό διάδρομο νά τόν περιμένει.

— Μά γιατί άργησες απόψε;— τόν ρώτησε.
— 1 ίποτα— είπ ε μουλωχτά— μέ κάποιον είχα κου

βέντα.
Περάσανε στήν τραπεζαρία. ’Ε κεί βρήκε καί τήν 

πεθερά του.
Μά τούς είδε πολύ χωλιασμένους. Στά πρόσωπα κί

τρινους.
— Τ ί συμβαίνει;- τούς ρώτησε.
Η  πεθερά γρήγορα φανέρωσε τή στενοχώρια της.

IIέ ς  τα μας καί σύ. . Τό κακό πού μάθαμε.
Ο Χρηστός ταράχτηκε. Τούς κοίταξε μέ έκπληξη.

— Ποιο κακό;
Η γυναίκα του συμπλήρωσε, μέ χαμηλή φωνή.

— Τήν απόλυσή σου!
Μιά βαθειά σιωπή πέρασε, γιομάτη πένθος, βαρειά, 

σαν εκείνη πού ζώνει ένα φέρετρο μέ τόν προσφιλή 
νεκρό μέσα.

Τ Ι  ’Ιουλία ρώτησε μουδιασμένα.
— Καί τώρα; . . . Γ
’Ό ξω  δ αγέρας μανιασμένος φυσούσε και τις σκεπές 

κουνοΰσε.
Ή  μανα φαινότανε θυμωμένη καίδέν άργησε νά προ

τείνει συμβιβασμό μέ τόν κύριο διευθυντή. Μά ό Χρή- 
στος γούρλωσε τά μάτια του καί φώναξε.

— Ό χ ι! ποτε δε θά  δώσω τό χέρι μου σ' αυτόν τόν 
βάνανσο άνύρωπο.

— Μά, . πρέπει ό κατώτερος-—είπε ή μάνα— νά ν-' 
πακούει στον ανώτερο. Θά τοΰ εκθέσω τά πράγματα.

— "Οτι δηλαδή εΐμεθα τής ανάγκης;...
— Τ ί ψέμματα; . . .
— Ζητιάνοι θά  γίνουμε; "Αμα τό μάθουνε οί συνα- 

δέλφοι μου, μέ τί μούτρα θά  τους ξαναδώ; . . . ’Ό χι!
— Τότε πώς θά  ζήσης τή γυναίκα σου; . . .
'Ο Χρήσΐος στις λέξεις αυτές αΐσθάνθηκε έναν πό

νο βαρύ, σάν μολύβι, νά κυλάει μέσα του. Τά μάτια του 
κοκκινήσανε. Τό κεφάλι του γίνηκε βαρειό καί βούϊζε.

'Η  ’Ιουλία ζαρωμένη στό κάθισμα καί μέ τά χέρια 
σταυρωμένα, σιωπούσε. 'I I  ευτυχία της έδυε. Ό  γάμος 
της γινότανε τώρα ακάνθινος. Ή  ζωή της τρ ικ υ μ ι
σμένη. Οί ελπίδες της ναυαγισμένες.

Ή  μάνα φώναζε, . , φώναζε. . ,
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— Δέ μπορώ— έλεγε— νά παραδεχτώ, πώς όλο τό ά
δικο τώχει-ένας διευθυντής, πού διευθύνει μιά μεγάλη 
επιχείρηση.

— “Ωστε; φταίω εγώ; . . .
— Γιατί νά χρωστάς; . . .
Ό  Χρηστός σηκώθηκε ορθός κι’ άρχισε νά βημα

τίζει πέρα— δώθε.
— Ναι δανείστηκα. Δέν έκλεψα όμως. . .·
— Καί γιατί νά μή κάνεις καλά τούς λογαρια

σμούς σου; . . .
— Λέν είμαι κυρά μου χαρτοπαίχτης— άρχισε, νά μι

λάει μέ νευρική ταραχή— ούτε μέθυσος, ούτε σπάταλος.... 
Δανείστηκα τώρα πού παντρεύτηκα, γιατί ή ανάγκη 
μ’ έφερε σ' αυτό τό δύσκολο σιιμεΐο.

— Μπά; ώστε Λοΰ φταίει ή παντρειά;
— 'Ομολογώ τήν ανάγκη, πού βρέθηκα.
— Κ ι’ άλλοι υπάλληλοι είνε παντρεμένοι. Μά.,. δέν 

τούς διώχτουνε.
— ’Εξαρτάται άπ’ τό γάμο πού κάνανε, άπ’ τις υπο

στηρίξεις πού έχουνε.
'Η  ’Ιουλία σηκώθηκε κι’ αυτή μέ ταραχή.
— “Εχεις παράπονο άπ’ τό γάμο μας— τοΰ είπε.
'Η  μάνα πέταξε βρισιές.
— Ά κοΰτε λόγια— φώναζε— νά τοΰ φταίει ό γάμος· 

Σύ βάλθηκες νά πάρεις τήν κόρη μου. Καί μοΰ τή ξε
μυάλισες. ’Ε γώ  ολοένα τσακωνόμουνα, πού μάθαινα, τις 
ερωτικές σας σχέσεις. Τά>ρα δέ ντρέπεσαι, νά τά βάνεις 
μαζί μας; . . Καταλαβαίνω, πώς δέν κάνεις γιά τό κορί
τσι μου. Καί βλέπω πώς κοντά σου έχει νά περάσει μαΰ- 
ρες μέρες.

— Τότε, καλό είνε, νά τό σώσεις από τά χέρια ενός 
παλιανθρ(όπου.

— Καί βέβαια θά τό σώσω. ’Ό χι θά στό άφίσω νά 
τό φας. Παλιάνθρωπε! . . .

— ’Εγώ ; ’Ε γώ  παλιάνθρωπος;"Ωστε είσαι καί σύ ένα 
καί χειρότερο άπ’ τόν κύριο διευθυντή. Δηλαδή ήμουνα 
καλός όσο είχα τό μισθό μου ώστε μόνο γι’ αυτό μέ άνα- 
γνώριζες.Τώρα είμαι άχρηστος καί παλιάνθρωπος. Λίγη 
ντροπή κυρά μοί’. „

— Νά ντρέπεσαι σύ, πού μοΰ πήρες από τήν αγκα
λιά μου τό παιδί μου καί τούχασες τήν τύχη του.

— Νά, αν δέν έπαιρνε εμένα, τό ξέρω, υπήρχανε 
πολλοί έκλεχτοί γαμπροί, πού τό προσμέναΥε. Δυστυχώς 
έτσι είναι. "Οταν κανείς βάζει τό στεφάνι στό κεφάλι 
του καί δί νεται σφιχτά ή ελευθερία του πάνου σέ μιά 
γυναίκα, τότε ξημερώνει ή τύχη τής γυναίκας κι’ ένα 
τάγμα από γαμπρούς πλούσιους καί ώμορφους παρελαύ
νει από μποοστά της.

— Καί τί είδαμε από σένα ; . . Δανειζόσουνα γιά νά 
πληριόσεις τό νοίκι καί νά ντύσεις τή γυναίκα σου.

— "Αν ήμουνα πλούσιος είχατε δίκιο. “Ενας μισθός 
σέ τί θά  έπαρκέοει; . . Έ π ρ επ ε  καλά νά τό γνώριζες 
αυτό καί νά μή ξεμυάλιζες τό κορίτσι σου, φουσκυ>νον- 
τας τά μυαλά του μέ φιλοδοξίες. Γιατί άπ’ αυτές παρα
σύρθηκα καί μέ καταστήσατε θΰμά σας!

Ή  ’Ιουλία έλαβε τό λόγο μέ ύφος περήφανο.
— Παρακαλώ. Τ ί φιλοδοξίες είχα ; Νά μή φτιάξίο 

ένα παλτό κ’ ένα καπέλλο ; Νά ιιή βάλω στό σπίτι μου 
ένα τής ανάγκης έπιπλο ;

— Μά ν ά . ..  τούτο κ’ εκείνο, όλα μαζί διμιουργή- 
σανε τις άνάγκις, γιά νά φτάσω στό σημείο νά απολυ

θώ άπό τά χρέη μου. ’Ή ξερες ποιός εΐτανε ό μισθός 
μου. Πολλές φορές ό καυμένος σοΰ μίλησα πώς ν’ ανα
βάλουμε μερικές αξιώσεις σου. Σύ κατέβαζες τά μοΰτρα, 
μέ κοίταζες εχθρικά, σά νά ζητούσα εγώ νά σέ στερή
σω άπ’ τ ί ;  αξιώσεις, καί όλη τήν καλή διάθεση είχα 
νά γίνεις πιό ευτυχισμένη. Τώρα τό κακό ξέσπασε. 
Κι’ άντίς ν’ αναγνωρίζετε κ’ οί δυό σας τό λάθος σας 
— γιατί εγώ ποτέ δέν είχα δανειστεί πριν στεφανω θώ— 
μέ κατηγορείτε, καί μέ βρίζετε, μέ σπρώχνετε νά μπώ 
πιό βαθειά στη θάλασσα. Σάς 'ευχαριστώ πολύ γιά τή 
διαγωγή σας. Δέ σάς ήξερα καί νά πού μοΰ δόθηκε 
αφορμή νά ξεσκεπαστεί ή ψυχή σας.

— Μπά;... “Ωστε σοΰ φταίμε κιόλας πού μάς πή
ρες στό λαιμό .σου. ’Ό χι. Τό κορίτσι μου δέν κάνει μέ 
σένα. Θά τό πάρω.

— Πάρτο καί φύγετε ! 'Λφίσατέ με στή δυστυχία 
μου λίγο ήσυχο. Δέν έχω παράδες. Πηγαίνετε τώρα. 
Σάς είμαι παλιάνθρωπος καί περιττός. Βρήτε έναν πού 
νάχει.

■'Π μάνα θύμωσε πιό πολύ καί βούτηξε τήν καρέ
κλα, νά τή σηκώσει κατ’ επάνω του καί τήν εμπόδισε 
ή ’Ιουλία.

Προ τής σκηνής αυτής δ Χρηστός βιαστικά φόρεσε 
τό καπέλλο του κ’ έφυγε . . . έφυγε . . . ενώ ή μάνα 
κ’ ή κόρη βρίζανε χυδαία πίσωθέ του.

“Υστερα επακολούθησε δυνατός καυγάς μάνας καί 
κόρης. _

*Λ ιϊ.

Πέρασε καιρός. Ό  Χρήστος έμαθε, πώς τό σπίτι 
άδειασε κ’ ή γυναίκα του πώς ζοΰσε στό σπίτι τις μά
νας της, άπ’ τή σύνταξη πού έπαιρνε ή μάνα ά π’ τόν 
πεθαμένο άντρα της.

Ή  κατάστασή του εΐτανε άξιολύπητη, γιατί είχε 
δυό δυστυχίες πάνω του ή μιά τό χάσιμο τής θ έσ εώ ξ  
του, ή άλλη τής γυναίκας του, πού μέ τόση αγάπη τήν 
περιέβαλλε. ΙΊερίμενε, στό διάστημα πού έμενε σ ’ ένα 
φιλικό ξενοδοχεία ύπνου, μήπως λάβει καμμιά πρόσ
κληση άπ’ τή γυναίκα του, μά τίποτα . . . τίποτα . . . 
Ε ίχε τέλεια έγκαταλειφθεΐ μέ τή σκληρότερη περιφρό
νηση, σά νά υπήρξε κοκότα του καί τούφυγε μέ τόση 
ευκολία άπό σιμά του. Τήν άγαποΰσε, τή θυμότανε, 
στέναζε, μά κρατούσε καί τή περιφάνειά του, άπέ- 
νοντι. τής σκληράς διαγωγής της, γιατί μιά αγάπη 
δοκιμάζεται σέ μιά κρίσιμο περίστασι. ' J I ’ Ιουλία ναι 
μέν είχε υπακούσει στή μάνα της, μά έπρεπε νά μή 
λησμονήσει καί τόν άντρα της μέ κανένα τρόπο, αφού 
αυτός δέν έκαμε κανένα έγκλημα γιά νά τόν χωρίσει. 
Μερικοί φίλοι του. πού τούς εξομολογήθηκε τά συμ
βάντα, τόν συμβουλεύσανε νά πάει νά τήν ζητήσει. Μά 
δέν είχε πιά τή δύναμη ν’άποτανθεΐ πρός αυτή.Τοΰ έλλει- 
πε τό χρήμα, Πάνου σ’ αυτό έτάχτηκε δ ε φοιτάς της πού 
τούς ώδήγησε στό γάμο. Γ ιά  τό χρήμα ή πεθερά 
είχε τις σχέσεις μαζί του καί τόν θεωρούσε γαμπρό. 
"Οταν αυτό έλλειψε, όλα ξεκαθαριστήκανε. Μάνα καί 
κόρη άποτραβηχτήκανε. Καί γίνηκε άμέσως ξένος πρός 
αυτούς, όπως ήτανε καί πριν γνωριστεί. Τώρα κι’ αυτός 
πήρε τήν απόφασή του νά φτάσει στό διαζύγιο, έστιυ 
άν εύρισκε άλλοΰ δουλειά καί κέρδιζε πάλι τό χρήμα.

Ό  ξενοδόχος είχε φίλο ένα καταστηματάρχη κι’ άνέ-
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λαβε νά τόν συστήσει, γιά λογιστή. Ό  καταστηματάρ
χης τόν δέχτηκε κι’ άνέλαβε υπηρεσία μέ καλό οπωσ
δήποτε μισθό.

Σιγά-σιγά μέ τόν καιρό ό Χρηστός άρχισε και νά 
λησμονάει τή- γυναίκα του, σάν θυμότανε τή διαγωγή 
της. Π οτέ δέν ήθελε νά τοΰ μιλάνε γι’ αυτή. Τόν έ'πια- 
νε νευρική ταραχή.

“Ενα βράδυ πού σχόλασε απ’ τή δουλειά του, ένας κα
λοντυμένος κύριος τόν συνήντησε στήν πόρτα τοΰ κατα
στήματος.

—  Θά μπορέσω νά σάς απασχολήσω, τοΰ είπε, λίγη 
ώ ρ α ;

—  Ποιός εισθε παρακαλώ;
—  Ε ίμαι συγγενής τής γυναίκας σαζ.
Ό  Χρήστος έ'κανε μορφασμό δυσαρεσκείας.
—  Μ ένετε εδώ, στήν ’Αθήνα ;
—  Μάλιστα.
—  Πρώτη φορά σάς βλέπω.
— Εΐμουνα άπησχολημένος στον Πειραιά, μέ εμπο

ρικές δουλειές καί δέν έ'τυχε νά ρθώ στό σπίτι σας 
— είπε.

—  Και τώρα πώς λάβατε αυτόν τόν κόπο ;
— "Εμαθα, πώς δέν ζήτε μέ τήν ’Ιουλία κι’ αυτό 

πάρα πολύ μέ δυσαρέστησε.
—  Δυστυχώς κύριε— τοΰ είπε μέ θυμό— ή γυναίκα 

μου μ’ εγκατέλειψε, σέ μιά δύσκολη περίσταση τοΰ βίου 
μου. Αυτό πού έ'κανε δέν εννοώ ποτέ μου νά τό συγχω- 
οήσω. Γιατί μόνη της απέδειξε πώς στήν καρδιά της 
δέν έ'τρεφε σέ μένα παρά μιάν υποκρισία. ’Έ π ρ επ ε νά 
δοθεί αυτή ή ευκαιρία γιά νά μοΰ άποκαλυφθεΐ.

—  Μά καί σείς, φαίνεται, πώς φανήκατε σκληρός 
πρός αυτή. "Επρεπε νά ζητήσετε συμβιβασμό. Δέν εΐ- 
σαστε ξένοι. ’Έ χ ετε  υποχρεώσεις πρός αυτή. Καί δίκιο 
είναι νά τά ξαναφτιάξετε.

—  Καταλαβαίνω. Μεσολαβήτε τώρα άπό μέρους της. 
Θέλει νά ρ θει μαζί μου. Μά τώρα είναι πολύ αργά.

—  Γ  ιατί τό λέτε αυτό;
—  Διότι παρακινούνται μάνα καί κόρη πρός τό 

συμφέρον τους πάλι καί μόνο. Ε π ειδ ή  μάθανε πώς δέν 
χάθηκα καί βρήκα μιά δουλειά νά ζήσω. ’Ό χι. 'Η  καρ
διά μου τώρα έχει κρυώσει. Δέν τή δέχοιιαι.

Ό  κύριος αγρίεψε, τούριξε ματιές λοξές.
— "Οχι δά— είπ ε— δέν είνε εύκολο νά τό λέτε αυτό.
—  Είμαστε χωρισμένοι. Καί θά μείνουμε. Δέ χωρεϊ 

συμβιβασμός.
Δέν μπορώ νά λυγίσω τό χαρακτήρα μου καί νά 

τή δεχτώ, μέ τήν αφέλεια ενός μικροΰ παιδιού, απονή
ρευτου, ό'χι ! "Α ν τό κάμω θά  είμαι ενας τιποτένιος 
άνθρωπος, πού αναγνωρίζει τή ψευτιά γι’ αλήθεια καί 
πού είναι ακόμα διατεθειμένος, νά ύποκύψη καί στήν 
ατιμία τής συζύγου του. "Αν εΐμουνα τέτοιος, δέ θά πή
γαινα κόντρα μέ τόν διευθυντή τής Ετα ιρ ία ς, πού ερ
γαζόμουνα. Καί μποροΰσα δπως κάνουν μερικοί, νά 
στείλω τή γυναίκα μου σ’ αυτόν νά μεσολαβήσει, γιά 
νά μή χάσω τή θέση μου. Τήν έπήρα, διότι ένόμισα, 
πως μέ αγαπάει. Κ ’ ήθελα σ’ ένα ώραϊο αρμονικό όνει
ρο ν’ άφίσο) τόν ήσυχο βίο μου νά κυλίσει. Δυστυχώς. 
Τ ’ δνειρο σβΰστηκε τόσο χαμηλά καί γρήγορα... Νά τή 
δεχτώ... Μά δέ θά  συζήσετε σείς μαζί της. Έ γ ώ  δέν 
μπορώ νά υπογράψω τή ψευτιά της. Νά ξέρω, πώς οί 
δρκοι της ήσαν ψεύτικοι, πώς πίσω άπ’ τή ψυχή της

πού μοΰ τήν παρουσίαζε αθώο περιστέρι, υπήρχε ό δό
λος κ ’ ή υποκρισία, ή προδοσία, κρυμμένη σάν πίσω άπό 
ένα μαΰρο παραβάν, καί πώς τό σώμα της τό ώριζα, έφ ’ 
δσον είχα στή τσέπη μου ψιλά καί μόνο γιά τά λεφτά...

Ό  κύριος συγγενής είχε μείνει μέ άνοιχτό τό στόμα. 
Δέν περίμενε ποτέ νά υποστηρίξει τόσο επίμονα τή θ έ 
ση του.

— “Ωστε, δέν μπορώ νά χρησιμεύσω σέ τίποτε ;
—  Τελείω σε 1 Ή  ζωή μας κόπηκε κι’ αλλάζομε κ ’ 

οί δυό ζωή. Αύτή μέ τή μάνα της, πού σήκωσε καρέκλα 
νά μέ χτυπήσει καί μ’ εβρισε χυδαία, κι’ έγώ μόνος μου.

Ό  συγγενής ξερόβηξε. Στό πρόσωπο άναψε.
— Μά... καί νομίζετε— είπε μέ χοντρή, απότομη 

φωνή— πώς εστι εύκολα παίρνει κανείς μιά γυναίκα, 
τή γλεντάει κ’ ύστερα δέν τής δίνει σημασία ;...

Ό  Χρήστος έ'παιξε τά χείλη του. ’Έ κανε δυό βήματα 
πίσω.

— Ν ά ! Αυτό θ ά  πει λύσις ενός ασυμβιβάστου 
γάμου!

— Φέρετε δμως ευθύνες.
— "Ωστε, θέλ εις νά μοΰ υποδείξεις, πώς μέ τό φό

βο καί τήν απειλή, πρέπει ν’ αναγκαστώ νά τή ξανα- 
δεχτώ ;

— "Ωστε πρέπει νά γίνει τί ή γυναίκα σ α ς ;
— Ή  μάνα κι’ αυτή μόνοι τους γνωρίζουνε. Κ ι’ έπί 

τέλους ας πάνε μέ τό νόμο. Έ γ ώ  δέν τή θέλ ω  μέχρι τά
φου! Δέν μοΰ κάνει...

Ό  συγγενής ένοιωσε πώς άν έπέμενε ήτανε επόμενο 
νά ξυλοκοπηθεΐ κι’ έφυγε δειλά-δειλά.

"Ετσι ή απόφασίς του ήτανε αυστηρή καί τήν κρά
τησε.

Ή  ’ Ιουλία πήγε στόν εισαγγελέα, διαμαρτυρήΟηκε, 
κοινοποίησε χαρτιά μέ τό δικηγόρο της, μά τίποτα δέν 
κατώρθωσε νά κερδίσει.

Τό χρήμα, γιά τό όποιο παντρεύτηκε, τό είχε χαμένο 
οριστικά.

Λ  I Α  Ν  Π  Ρ Ο Σ Ε Χ Ω Σ  

Ο
“ I I  Α , Ν Τ Ο Γ Ί Μ ϋ Ε Τ Η

Θά όργανώβτ,
Δ Ι Α Λ Ε Ξ Ε Ι Σ  Γ Ε Ν Ι Κ Ο Υ  Ε Ν Δ ΙΑ Φ Ε Ρ Ο Ν Τ Ο Σ

ΜΕ Ε ΙΣ Ο Δ Ο Ν  Ε Λ Ε Υ Θ Ε Ρ Α Ν

Οί έπ ι8 υ μ ο ϋ ν τε$  ν ά  ό μ ιλ ή ο υ σ ι π α ρ α κ α λ ο ΰ ν τα ι 
ν ά  ο υ ν εν ν ο η θώ α ι μέ τ ή ν  Δ ιεύ 8ο ν α »ν  το ΰ  

« Π α ν το γ ν ώ σ το υ » .
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τ ο ν  Κ ™  Γ . Σ Τ Α Υ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Υ

Κατά τό τέλος τοΰ X IV ' καί τάς άρχάς τοΰ X V  
αίώνος, κατά τό διάστημα δηλαδή τό τόσο^ τρικυμιώδες 
δια τόν Ελληνισμόν, φυσικόν ήτο νά μή άναπτυχθή 
άνέτιος τό ζιοντανό εκείνο πνεΟμα, τό δποίον ένεψύχω- 
σε τά ; τέχνας κατά τά τελευταία έτη τής Βυζαντινής 

αύτοκρατορίας, καί έγινεν άφορ- 
μή νά δημιουργηθοΰν έργα, άτε- 
λή βεβαίως έάν παραβληθούν μέ 
τά μεταγενέστερα έργα τής Ι 
ταλικής άναγεννήσεως, πάντως 
δμως έργα ποΰ πιστοποιούν, δτι 
τό Βυζάντιον προηγείται είς τήν 
μεγάλην έκείνην έπανάστασιν 
είς τήν όποιαν οφείλεται ή άνα- 
γέννησις τής τέχνης. ’Ακόμη πε
ρισσότερον δστερει κατά τήν τα
ραχώδη αυτήν έποχήν, ή κρετι-

Γ. ΣΤΑΤΡΟΠΟΥΑΟΣ

με μορφάς αί όποια’, έμειναν άθ· 
αισθητικής όπό τόν διαφανή ο|
Βλέπομεν τόν Μάρκον Μέδικον νά 
’Ακαδημίαν ένθουσιασμένος άπό τί 
νος, καί ένα σμήνος νέων θαυμαστών'' 
τό ζωντανό κήρυγμα, νά άκόλουθοΰν μ! 
τελευταϊον 'Έλληνα φιλόσοφον.

’Αλλά κατά τόν X V I  αιώνα, ή Ε λληνική  τέχνη 
κατά τό πλεΐστον φέρει καθαρά τά ίχνη τής ξένης 
έπιδράσεως. "Ελληνες καλλιτέχναι εκπαιδεύονται είς 
τήν Εύρώπη, άφομοιοΰνται μέ τό νεον περιβάλλον και 
δημιουργούν έργα σημαντικά βεβαίως άλλά κατά τό 
πλεΐστον χωρίς Ελληνικόν χαρακτήρα. ’Εκείνος πού 
διέσιοσε τό μυστικόν τής Βυζαντινής τέχνης καί ήδυ- 
νήθη νά τό άποκαλύψη μέ τά μέσα πού τοΰ παρεΐχεν 
ή ανεπτυγμένη πλέον Ιταλική τέχνη, άν καί δέν τόν 
χαρακτηρίζει καμμιά πολύπλοκος τεχνοτροπία καί ή 
παλέντα του δέν περιέχει τις περισσότερες φορές άλλο 
χρώμα άπό τό λευκό καί τό μαΰρο, είναι ό μαθητής 
τοΰ μεγάλου Τισσιάνο, Λομένικος Η εοτοκόπουλος 
(G reco ) ό όποιος διέπρεψεν είς τήν Ζωγραφικήν, τήν 
Γλυπτικήν καί τήν ’Αρχιτεκτονικήν.

**  *

'Ο Λομένικος Θεοτοκόπουλος έγεννήθη κατά τά μέ- 
τοΰ Λεκάτου έκτου αϊώνος (1548) είς τήν Κρήτην.σα

κή κα: ή ιστορία -ής τέχνης, και 5 [ α^ητής άκόμη τοΰ Τισσιάνο έπεδόθη είς τήν ξυλογρα
τά λίγα βιβλία πού σώζονται ανήκουν είς συγγραφείς 
όποιοι εΐχον προσκολληθή είς τήν παράδοσιν καί δέν 
ήδΰναντο νά έννοήσουντήν σημασίαν τών εικονογραφιών 
τοΰ Μυστρα καί τήν θρησκευτικήν καί πνευματικήν 
έπανάστασιν τοΰ φιλοσόφου Πλήθωνος τοΰ έπιλεγομέ- 
νου Γεμιστοΰ. 'Η έλλειψις ιστορικών καί κριτικών μέ 
άνεπτυγμένην συνείδησιν τής έποχής των, έγινεν άφορ- 
μή νά σκεπασθή μέ σκότος ή σημαντική αύτή περίο
δος τής Ε λληνικής τέχνης, ή όποία προηγείται τής ’ Ι 
ταλικής άνα γεννήσεως.

Κατά τόν έπόμενον X V I  αιώνα, ή Ε λληνική  πα
ραγωγή, όφείλεται είς καλλιτέχνας οί όποιοι έσπούδα- 
σαν καί άνεπτύχθησαν είς τά πολιτισμένα κέντρα τής 
Ιτα λ ία ς καί δείχνει καθαρά τά ίχνη τής ξενικής έπι
δράσεως. Τό γεγονός αύτό είναι απολύτως φυσικόν. 
Διότι δταν είς ένα τόπον λείπει κα: ή στοιχειώδης έκ- 
παίδευσις άκόμη, δεν είναι δυνατόν ποτέ νά άναπτυ- 
χ θ ή  τέχνη άξία λόγου, ή όποία άπαιτεΐ, παρ’ όλα τά 
λεγόμενα, μεγάλην μόρφωσιν καί πείραν. Έ ν  τούτοις 
πολλοί 'Έλληνες μέ ταλέντο— ίσως όχι οί καλλίτεροι 
άλλ’ δσοι εΐχον τά ύλικά μέσα— καταφεύγουν είς τήν 
Εύρώπη, έκπαιδεύονται καί έργάζονται έκ εί. Ή  παρα
γωγή τών Ελλήνων αύτών είναι αρκετά σημαντική.

Κατά τόν X V  αιώνα είχομεν βεβαίως "Ελληνας καλ- 
λιτέχνας, ιστορικούς, φιλοσόφους μέ έντελώς ίδικήν των 
προσωπικότητα, οί όποιοι δταν μετά τήν πτώσιν τής 
1ίων)πόλεως καταφεύγουν είς τήν ’Ιταλίαν, γίνονται έν- 
θουσιωδώς δεκτοί, δχι μόνον ώς διδάσκαλοι τής Ε λ λ η 
νικής άλλά καί ώς άντιπρόσωποι μιάς τέχνης, μιας με
γάλης πνευματικής παραδόσεως. Βλέπομεν ποιητάς 
ώσάν τόν Μιχαήλ Μάρουλο νά φιλονικούν διά τήν ποιη
τικήν δάφνην μέ τόν μεγάλο Πολιτιανό, καί νά συζητούν

φίαν— είδος πού ήκμαζε πολύ τότε— καί τοσαύτην έπέ- 
δειξε δεξιότητα,ώστε ό μεγάλος του διδάσκαλος τοΰ άνέ- 
θεσε τήν έκτέλεσιν ίδικών του σχεδίων."Εν έκ τών περί
φημων έργων του τοΰ είδους τούτου, είναι ή δωδεκά- 
πτυχος ξυλογραφία ή παριστάνουσα τόν πνιγμόν τοΰ 
Φαραώ είς τήν έρυθράν θάλασσαν. Είς τήν ζωγραφικήν 
ό Ηεοτοκόπουλος έδημιούργησεν έργα θαυμάσια καί ι
σάξια πρός τά έργα τοΰ διδασκάλου του, άλλά φέροντα 
καταφανή τήν έπϊδρασιν τής μεγάλης Βυζαντινής παρα- 
δόσεως. Μεταξύ τών πολλών του έργων διακρίνονται, 
ή Σταύρωσις, ή Ά νάστασις τοΰ Χριστού, ή Θεομήτο>ρ 
θαυμασία είκών σωζομένη είς τήν έκκλησίαν τών 
Φραγκισκανών, ή Μαγδαληνή έπί τοΰ θυσιαστηρίου, 
περίφημος είκών διά τήν όποιαν ό ΙΙάππας Πορτε- 
καρρέρο προσέφερε ένα πίνακα τοΰ μεγάλου Φλαμανδοΰ 
ζωγράφου Ζορντέν καί πέντε χιλιάδας σκοΰοα, καί εις 
μικρός πίναξ π χριστών τήν δευτέραν παρουσίαν. 'Ως 
γλύπτης καί ώς άρχιτέκτων δ Θεοτοκόπουλος δέν ήστέ- 
ρησεν. Όνομαστή είναι ή έκκλησία καί τό μοναστή- 
ριον τών καλογραιών τού 'Αγίου Δομενίκου τοΰ Σίλλου, 
καί υπέροχα δείγματα τής γλυπτικής τέχνης του είναι 
οί άνδριάντες τοΰ Γεδεών Κινοζόζα καί τής Αικατερίνης 
Βελάσκο είς τήν έκκλησίαν τών Φραγκισκανών. Ό  
Θεοτοκόπουλος ανήκει είς τήν £ωμαλαίαν έκείνην καλ
λιτεχνικήν γεννεάν, ή όποία άνέδειξε καλλιτέχνας άρι- 
στεύσαντας είς τήν Ζωγραφικήν, τήν Γλυπτικήν καί 
τήν ’Αρχιτεκτονικήν μαζύ, δπως ό Μιχαήλ Ά γγελος. 
Ε ίς αυτόν ή ’Ισπανία όφείλει τήν πλέον σημαντικήν 
τέχνην της, διότι τά ώριμώτερα έτη του έζησε καί είρ- 
γάσθη είς αύτήν. Μαθηταί καί συνεχισταί έν μέρει τοΰ 
έργου του, είναι ό Κιρϊνος, ό Τριστάνος καί δ πε
ρίφημος Ηιζάρρο.



Π Α Ν Τ Ο ΓΝ Ω Σ Τ Η  S Έ τ ο ς  Ε '.

J Ιΐ^ραλλήλώςπράςΥτην ζωγραφικήν και οιησις

όποιον έςιστορεΐται ποιητικό); ή ζωή καί έξυμνοϋνται 
τά κατορθώματα τοΰ περίφημου Μερκούριού Μπούα' 
κα{>ώς καί τόν Κρητικόν πόλεμον τοΰ’Αθ-ανασίου Σκλη
ρού,ϊργον κάποιας ποιητικής πνοής άλλά γραμμένον είς 
τήν άρχαίαν ’Ιωνικήν διάλεκτον, ήτις ήτο νεκρά πλέον 
είς τήν εποχήν του, καί έρχόμεθ·α είς τά σημαντικώ- 
τερα δημιουργήματα τής έποχής αυτής τό Κρητικόν 
δράμα.

Δυστυχώς δέν είναι ακόμη γνωστόν πόσα άκριβώς 
έργα έδημιουργήθ-ησαν κατά τήν περίοδον ταΰτην τής 
Κρητικής τέχνης, ή όποια οφείλεται ασφαλώς είς τήν 
επικοινωνίαν μετά τών Βενετών κατακτητών καί είς τήν 
σπουδήν τών νέων τής Κ ρήτης είς τήν Βενετίαν καί τά 
λοιπά άνεπτυγμένα κέντρα τής Ιτα λ ία ς. ’Ακόμη δέν 
είναι γνωστόν έκ ποίων· προγενεστέρων έργων έχουσιν 
έπηρεασθ·ή. ΙΙαρ’ δλα αυτά τά γνωστά σήμερον Κρητι

κά οραματα, καίτοι έγράφησαν είς τοπικήν διάλεκτον, 
καί δέν έχουν διά τοΰτο Πανελλήνιον χαρακτήρα δπως 
τά δημοτικά τραγούδια, παρουσιάζουν μέγιστον ένδια- 
φέρον έν σχέσει μέ τήν τότε παραγωγήν. Σπουδαιότε
ροι ποιηταί τής έποχής έκείνης (παραλείπομεν τόν 
Βιτσέντζον Κρρνάρον δι’ δν προτιθ-έμεθ-α νά γράψωμεν 
πλατύτερον) είναι δ άγνωστος συγγραφεύς τής βουκολι
κής κωμωδίας «Γύπαρης», ό Γεώργιος Χορτάκης συγ
γραφεύς τραγωδίας «Έ ρω φίλη», καί 6 ’Αντώνιος Πάν
δημος μέ τό είς ’Ιταλικήν γλώσσαν γραφέν δράμα του 
« F e d e  am orosa» τό όποιον έπηνέθη έξαιρετικώς είς 
τήν έποχήν τ*υ καί έξεδόθη είς πολυτελή έκδοσιν 
κοσμηθ-εΐσαν υπό τοΰ διασήμου καλλιτέχνου Φραντζέ- 
σκο Βαλέζιο, δι’ οκτώ -8-αυμασίων ξυλογραφιών.

Πολλά ποιητικά έργα άνή- 
κουν είς τήν περίοδον αυτήν έκ 
τών όποιων μερικά, δπως τό 
«Γύπαρης» έχουν Ελληνικόν 
χαρακτήρα. Περί τούτων δμως 
θ-ά δμιλήσωμεν άναλυτικώς είς 
προσεχές.

Τ Ρ Ι Ω Δ Ι

Ά π ό  τύ Ι Ι τ ί  ΓΙαλαί 
κάποιος τά βλέπει ρόδι 
καί βιάζεται,, καλέ, 
ν ’ άνοιξη τό Τριώδι.

Κ α ί μ’ άγαθούς σκοπούς 
μαζεύει στό κονάκι 
παλιάτσους καί λοιπούς 
καί πλέκει... γαϊτανάκι.

Θ Α  Π Ε Σ Η  Η Μ Ε Ν Ε Ι ;

’Ανεβαίνω στον όντά *
καί ρω τώ ' «Θ ά πέστ] ή μένει;» 
Κ ι’ ό Ζαΐμης μ’ άπαντά' 
«Ε ίμ α σ τε σφ ιχτοδεμ ένοι. . . .

» Γά  συμφέροντα κοινά.
Δεν κ ο ιτά ς ; Π ερνούμε έν τάξει. 
Π οιος άψίνει, όταν πεινά, 
τήν κοκκάλα πώχεί ά ρ π ά ξει;»

Τ ό  γλέντι είναι πολύ. 
Τώ ρα παντού καντάδβς. 
Κ ι’ δλοι μες στη Βουλή 
γενήκαν. . .  μασκαράδες

« “Ε χεις  δίκιο» τού απαντώ.
Μά επεμβαίνουν οί Υ π ο υ ρ γ ο ί του
κι’ |άρχινά ένας τό κοντό
κι άλλος πάλι τό . . .  Μ α κ ρ ή του,

V E S P E R
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“ΑΠΟ ΤΗΝ ΣΥΛΛΟΓΗΝ ΤΟΥ ΠΑΝΤΟΓΝΟΣΤΟΪ,,

^  Γ Ν Ω Σ Τ Α  ΚΑΙ  Α Γ Ν Ω Σ Τ Α  ψ
( Ί β τ ο ρ ί α ι  Α ν έ κ δ ο τ α  - Π ε ρ ί ε ρ γ α )

Ό ια ν  δ βασιλεύς τής Γαλλίας Φραγκίσκος Α '. έπρόκειτο 
ν ’ άναλάβη τήν άτυχή εκστρατείαν τής Παβίας, κατά τήν 
όποιαν συνελήφθη αιχμάλωτος, συνεκρότησε μέγα πολεμικόν 
συμβούλιον, όπως άποφασίση κατά τίνα τρόπον θά είσήρχε- 
το ό γαλλικός στρατός είς τήν Ιτα λ ία ν . Πολλοί όδοί έπρςί- 
τάθησαν, οτε ένα; τρελλός, ό γελωτοποιός τοΰ Φραγκίσκου 
Τριβουλέτος, διακόπτων τούς στρατηγούς, έφώναξε γνωστι
κότερος και προφητικάτερος άπό όλους :

— Η ιστεύετε, κύριοι, ότι είπατε σπουδαία πράγματα, καί 
όμως κανείς άπό σάς δέν έθιξε τό ουσιώδες σημεϊον.

—Ποιον είνε τό σημεϊον αύτό ;
— Ό λ ο ι έσυμφωνήσατε ώς πρό; τόν τρόπον πού θά είσέλ- 

θετΓ εις τήν ’ Ιταλίαν, άλλά κανείς δέν μάς είπε πώς θά 
έξέλθετε !

Ό  Κοντόν ήτο άλλοτε 'Υπουργός είς τήν Γαλλίαν καί 
άφησεν έποχήν διά τις κλεψές του. Άπέθανίεν δμως τιμη- 
μένο; χωρ.ς ούδείς νά τόν ενοχλήσω διά τάς καταχρήσεις του.

— 'Ο Κοντάν, έλεγεν ό Βολταΐρος, ηύτύχησε να πεθάνη 
σιό κρεββάτι του γιατί ήτο μεγάλος κλέφτης. Ά ν  ήτο μι
κρός θά πέθαινε στήν αγχόνη.

Ό  δούξτοΰ Μποισσάκ, μεταβαίνων νά διέλθη όλίγας ημέ
ρας εις το κτήμα του έπήρε μαζί του καί τόν Ούγκώ νά τόν 
φιλοξενήση.Τήν τετάρτην ημέραν τοΰ ταξειδίου, εφθασαν εις 
τό 'Ανζέρ. δπου ό Ούγκώ, προσ.ίληθείς άπό έναν φίλον του 
είς γεΰμα, εύρήκεν εναν παλαιόν τόμον τοΰ Πλουτάρχου καί 
έπεδόθη είς τήν μελέτην του. Τήν έπομένην κληθείς άπό τόν 
δοΰκα νά τόν μκολουθήση, ήρνήθη νά τόν συνοδεύση διότι 
είχε διαβάση είς τόν Πλούταρχον τήν φράσιν : « Ό π ο ιο ς  τούς 
μεγάλους άκολουθεΐ, δούλος γίνεται». Ε ίς  μάτην ό Μπρισ- 
σάκ τού παρέστησεν δτι τόν έθεώρει φίλον, δτι θά ήτο κύριος 
στό σπίτι του, ό Ούγκώ τοϋ άπήντησε στερεοτύπως :

— Ό π ο ιο ς  τούς μεγάλους άκολουθεί, δούλος γίνεται. Τό 
είπε ό Πλούταρχος !

Καί ό Ούγκώ έγκατέλειψε τόν δοΰκα καί έπέστρεψε στό 
Παρίσι.

Ή  Σάρρα Μπερνάρ είχε τις παραξενιές πού έχει πάντα 
ένας μεγάλος καλλιτέχνης. Ά π έφ ευγε Ιδίως τάς προσκλήσεις 
σέ γεύματα. Κάποιος πού τήν προσεκάλεσε κάποτε είς γεύμα 
σπίτι του, περιγράφει ώς εξής τήν απρόοπτη λύση πού είχε 
εκείνο τό γεΰμα.

« Ή  Σάρρα, γράφει, έδέχθη τήν πρόσκλησίν μου. Τέσσα- 
ρες μέρες πρό τού γεύματος μού έγραψε παρακαλώντας νά 
καλέσω στό γεύμα καί τόν Φραγκίσκο Κροασσέ, γιά νά τής 
δώση τό μπράτσο του ν' άνέβη τή σκάλα τοΰ μεγάρου καί 
νά είσέλθη (*αζί του στήν αίθουσα γιατί, έλεγε, «δέν μπαί
νω ποτέ πρώτη φορά σ ’ ενα σαλόνι, χωρίς νά τρέμω». Ό  
άμφιτρύων έδέχθη κ ι’ έκάλεσε καί τόν Κροασσέ. Τήν άλλη 
ήμέρα, νέο γράμμα. Ή  Σάρρα δζητοΰσεν, έπειδή τό φώς 
τής ημέρας τήν έστενοχωρούσε, νά κλείσουν δλα τά παραθυ
ρόφυλλα τή στιγμή πού θά έπήγαινε σπίτι του.

Έ π ε ιτ α  μέ ένα τρίτο γράμμα παρεκάλεσεν έπειδή τό ηλεκ
τρικόν φώς τής έκανε φρίκη, γιατί τής υπενθύμιζε τά φώτα 
τής σκηνής, ν’ άνάψουν μονάχα κεριά στό τραπέζι. ‘ Ο άτυ
χης άμφιτρύων υπόσχεται κ ι’ αύτό. Τήν ημέραν τοϋ γεύμα
τος νέον γραμμα, άναγγέλλον δτι ή μεγάλη καλλιτέχνις θά  
έπήγαινε στό γεΰμα στή μία άκριβώς τό μεσημέρι. Στις δώ
δεκα άκριβώς άλλο γράμμα βεβαιούν δτι ή Σάρρα ήτοιμάζετο 
τήν στιγμήν εκείνην νά πάη στό γεΰμα καί νά τήν περιμέ
νουν !

’ Ο δυστυχής άμφιτρύων πέρνει τό γράμμα καί λέγει στόν 
^πηρέτη τής Σάρρας, πού τ ·  είχε φέρει μαζί μέ τά προη- 
<ούμ«να :

— Σ ’ εύχαριστώ. Σ ύμφ ω νοι... ’Αλλά, γιά όνομα τοΰ θεοΰ 
μή ξαναγυρίσης !

Ή  ώρα πλησιάζει. Οί προσκεκλημένοι—γιατί ήσαν πολλοί 
—περιμένουν άγωνιωδώς τήν μεγάλη Σάρρα. Στή μία άκρι
βώς ένα δυνατό κουδούνισμα άντηχεΐ στήν πόρτα. Ό  οικο
δεσπότης τρέχει νά ύπόδεχθή τήν προσκεκλημένη του. Ά λ λά  
δέν είνε ή Σάρρα... Ε Ιν ' ένας άλλος υπηρέτης, πού φέρνει 
τό εξής τελευταίο γράμμα :

« Ά τυ χ ώ ς δέν θά έρθω. ΆδυΝατώ νά βγώ, γιατί υποφέρω 
άπό τρομερό πονοκέφαλο πού μοΰ έφερε δλη αύτή ή σκοτοΰ- 
ρα νά έλθω  στό γεΰμα σας».

Έ ν α ς  νέος παρουσιάσθη είς τόν διαβόητον Γάλλον λη
στήν Φυσέκην καί τόν παρεκάλεσε νά τόν προσλάβη είς τήν 
συμμορίαν του.

— Ποΰ καί πόσον υπηρέτησες έως τώ ρ α ; τόν ήρο>τησεν ό 
ληστής.

—Δυό χρόνια ώς ταμίας καί ένα ώς άστυνόμος.
— Ό λ ο ς  αυτός ό χρόνος θά σοΰ ύπολογισθή ώς νά είχες 

ύπηρετήση είς τήν συμμορίαν μου, άπήντησεν δ Φυσέκης,

Ό  Δημοσθένης έταξείδευσεν έπίτήδες είς τήν Κόρινθον 
διά νά γνωρίση προσωπικώς τήν Λαΐδα, πού είχε ξετρελλάνη 
δλην τήν 'Ελλά δα , καί ν' άπολαύση, εί δυνατόν, τά θέλγη
τρά της.

Ά λ λ ’ ή ώραία, όσον καί φιλοχρήματος εταίρα τοϋ έζή- 
τησεν ενα ποσόν αναλογούν περίπου πρός τέσσαρας χιλιάδας 
σημερινάς λίρας, καί ό μέγας ρήτωρ άπήντησε :

— Δέν άγοράζω τόσον ακριβά μίαν μετάνοιαν !

Ό  καλίφης Χ εγλά λ ήτο ό δικαιότερος άνθρωπος τοΰ κό
σμου, άλλά μαζί μέ αύτό πολύ αυστηρός, καί τό όνομά* του 
ένέπνεβ φόβον είς τούς υπηκόους του. Μιά μέρα πού έταξεί- 
δευε ολομόναχος, συνήντησε στήν έρημο έναν Ά ρα β α , τόν 
έπήρε μαζί του νά οδοιπορήσουν καί άπάνω στή κουβέντα τόν 
ήρώτησεν αν έγνώριζε τόν καλίφην Χ εγλάγ.

— Ε ίνε, τοΰ άπήντησεν ό Ά ρ α ψ  τήίς έρημου, ένα τέρας 
διψασμένο γιά άνθρώπινο αίμα

— ’Αλλά γιατί τόν κατηγοροΰν ;
— Γιά  δλα τά εγκλήματα τής τυραννίας.
—Τόν είδες ποτέ ;
—Π οτέ.
— Μ άθε λοιπόν, τοΰ είπεν ό καλίφης, πώς αύι-ή τή στιγ

μή μιλείς στόν Χ εγλά γ.
Ό  Ά ραψ  τόν έκύτταξε καί τοΰ είπ ε χωρίς νά συγκινηθί):
— Στήν οίκογένειά μου δλοι τρελλαίνονται μιά μέρα τά 

χρόνο. Φαίνεται πώς σήμερα είνε ή δική μου ήμέρα.
Ό  Χ εγλάγ έγέλασε, έδωσε στόν Ά ρα βα τό δαχτυλίδι πού 

έφερε στό χέρι του καί τοΰ είπε :
— Ό τ α ν  συναντήσβς πάλι ένα άγνωστον, *μ·| ΐ 0 ΰ ξανα- 

πής πώς ό Χ εγλάγ είνε ένα τέρας διψασμένο γιά άνθρώπινο 
αίμα.

Ό  σατυρικός Πιρόν άφιέρωσε τήν τραγφδίαν του «Γου- 
σταΰος» είς τήν βασίλισσαν τής Σουηδίας καί τής άπέστειλε 
τό χειρόγραφον, συνοδευόμενον μέ ένα τετράστιχον άπό τ ά  
αθάνατα εκείνα πού μόνον αύτός ήξευρε νά γράφη. Ή  βασί
λισσα άπήντησεν είς τόν έν Παρισίοις πρέσβυν της :

« Έ λ α β α  τήν τραγφδίαν «ΓουσταΟο;» καί τήν έδιάβασα 
μέ άληθινήν εύχαρίστησιν. Εύχαριστήσατε έκ μέρους μου τόν 
συγγραφέα καί έρωτήσατέ τον τί δώρον θέλει νά τοΰ κάμω». 
‘ Ο πρέσβυς έδειξε τήν επιστολήν είς τόν Πιρόν καί τόν ήρώ- 
τησε τί έζήτει ώς δώρον. Κατά τήν έποχήν εκείνην ή Γ α λ 
λία έπολεμοΰσεν, δπως έπαναφέρη είς τόν θρόνον του τόν 
έκθρονισθέντα βασιλέα τής Πολωνίας καί διεπραγματεύετο 
μετά τής Σουηδίας τήν άποστ >λήν βοηθειών υπέρ του Σ τα- 
νισλάου.

— Τί δώρον ; άπήντησεν ό ευφυής σατυρικός, ό όποιος ήτο 
ταύτοχρόνως καί καλός πατριώτης. Δέκα χιλιάδες Σουηδούς 
στρατιώτας νά βοηθήσουν τόν γαλλικόν στρατόν.

Τό δώρον έδόθη καί οΰτω, χάρις είς μίαν τραγφδίαν ή 
Γαλλία ένίκησε καί ή Πολωνία έπανέκτησε τόν βασιλέα της. 
Ά λλ’ ήτο βποχή, δπου τά γράμματα έξβτιμώντο.



Χελίς ifi Ι ί λ Ν ΐ Ό Γ Ν Ω Σ Τ Η Χ "Ετος 15,

Ή  εταίρα Γαλλίς Νινόν δέ Λανκλός, ή νεωτέρα αΰτή 
'Ασπασία, ή διανοητική, ή λεπτή, ή πολιτισμένη, όσον καί 
έκλυτος καί διεφθαρμένη, επειδή έξβλόγιαζεν όλους τούς 
πρίγκηπας τοΰ βασιλικού οϊκου, ήπειλήθη κάποτε άπό τήν 
βασίλισσαν τής Γαλλίας ότι θά έγκλεισθή εις τήν φυλακήν 
τών «μετανοημένων πορνών».

— Δέν είμαι οΰτε πόρνη, άπήντησβν ή Νινόν, οΰτε..· μετα- 
νοημένη!

Πρό διακοσίαιν έτών, στή Γαλλία, όταν έχήρευε μία νεα
ρά παντρεμένη, έδέχετο συλληπητήρια διά τόν θάνατον τοϋ 
μακαρίτη στό κρεββάτι της. Τήν έπεσκέπτοντο όλόγυμνην αί 
φίλαι της, άρχιζαν δλαι μαζί τά μοιρολόγια καί ή χήρα έσυ- 
νήθιζε νά λέγη τήν πατροπαράδοτον φράβιν, δείχνοντας τήν 
παραπλεύρως της κενήν είς τό κρεββάτι θέσιν τοϋ μακαρίτου:

— ’ Αν έζοΰσε, θά  ήτο τώρα έκεϊ ! έκεϊ ! ε κ ε ί!...

Αί ώραίαι κυρίαι δέν έπαυαν ποτέ νά επηρεάζουν τούς 
κυβερνώντας καί νά επιτυγχάνουν τά δυσκολώτερα ρουσφέτια 
είς όλους τούς κλάδους τής διοικήσεως. Ε ίν ε  ιστορική ή άπάν- 
τησις πού εδωκεν ό παλαιός Υ π ο υ ρ γ ο ί τών Οίκονομικών 
τήςΓαλλίας Κολό·ν είς μίαν ώραίαν κυρίαν πού τόν παρεκά- 
λει νά τής κάμη ένα ρουσφέτι :

— "Αν αυτό πού ζητάτε είνε δυνατόν, έγινε ! ’ Αν είνε 
αδύνατον, θ ά ... γίνη !

C R e a i

Γ Ν. Κ Ο Φ Ι Ν Α .— τ ο  ΙΣΟΖΥΓΙΟΝ ΤΟΥ ΠΡΟΥ·- 

HOΛΟΓΙΣΜΟΥ ΚΑΙ Η ΣΤΑΘΕΡΟΠΟΙΗΣΙΣ 
ΤΗΣ ΔΡΑΧΜΗΣ —

ί

Ύ π ό  τόν τίτλον τοΰτον έξεδόθη μονογραφία τοϋ κ. 
Γ . Ν. Κοφινά, πρώην 'Υπουργού τών Οίκονομικών, εν 
τή oreoiqt εξετάζεται λεπτομερώς και μετ’ επιστημονικής 
εμβριθείας τό μέγα οικονομικόν τοϋ Κράτους ζήτημα, 
δπερ άπό τά πλήγματα τοΰ Εύρωπαϊκοϋ πολέμου δέν 
κατώρθωσαν άχρι τοΰδε νά έπιλύσουν αί αλλεπάλληλοι 
Κυβερνήσεις. _

Είναι τόσον γνωστόν τό κΰρος τών γνωμών τοΰ κ. 
Κοφινά έπί τών οίκονομικών ζητημάτων, ώστε πάσα 
έπί τής μονογραφίας κρίσις νά παρέλκη. ,

’Εν αρχή τής μονογραφίας εξετάζει ό κ. Κοφινάς 
λεπτομερώς τά Δημόσια Οικονομικά μας άπό τοΰ έτους 
1922, δτε ύπέστημεν τό ατύχημα τής Μ. ’Ασίας, μέχρι 
σήμερον, μεθ’ 8  εισέρχεται είς τήν ερευνάν τής σταθε- 
ροποιήσεως τής δραχμής και τοΰ ισοζυγίου τοΰ προϋπο
λογισμού βάσει τοΰ πρωτοκόλλου τής Γενεύης τής 
15 Σεπτεμβρίου 1927 καί τών έκ τοΰτου υποχρεώ
σεων τοΰ Έλληνικοΰ Κράτους, καταλήγων δέ άποφαί- 
νεται περί τών πιθανών αποτελεσμάτων τής σταθερο- 
ποι*ήσεως καί τοϋ προβλήματος τών έκ ταΰτης τιμών.

Ή  ανωτέρω μονογραφία εξ 60 σελίδων, ώς καθα- 
ρώς επιστημονικόν συγκρότημα, θ ά  έκοΰραζε ίσω ς τόν 
άναγνώστην, τόν ένδιαφερόμενον μέν διά τήν άνόρθω- 
σιν τών οίκονομικών τής χώρας, μή όντα δμως έξησκη- 
μένον είς τήν άνάγνωσιν οίκονομικών μελετών, εν τού

τοι; τό καλλιεπές τοΰ ύφους καί ή συσχέτισις τοϋ 
οικονομικού προβλήματος πρός τάς κοινωνικο - πολιτι- 
κάς έπιρροάς, αϊτινες πιθανολογοΰνται έκ τής έπιλύσε- 
ως αύτοΰ, συγκρατεΐ πάντα άναγνώστην άπορροφημέ- 
νον είς τήν μελέτην τής μονογραφίας ταΰτης.

ΝΙΚ. Ν Ι Κ Λ Α Μ Π Α .—  τ ο  λ ε ύ κ ω μ α  τ ω ν

Α Γ Ω Ν ΙΣ Τ Ω Ν .

Ό  ’Αντισυνταγματάρχης κ. Νικ. Νικλάμπας έξέδω- 
κε τό υπό τόν άνωτέρα) τίτλον Λεύκωμα, είς τό όποιον 
περιλαμβάνονται αί βιογραφίαι τών πεσόντων καί τών 
συντελεσάντων εις τήν έποποιΐαν τοΰ 1912— 1922, κο
σμείται δέ υπό τών εικόνων τοΰ μεγάλου τοΰτου έθνι- 
κοΰ άγώνος.

Τό έργον τοΰ κ. Νικλάμπα τή α ληθείς παρέχει ση
μαντικήν ιστορικήν συμβολήν καί βάσιν είς τήν καλλι
έργειαν καί άνύψωσιν τοΰ πατριωτικού φρονήματος, 
δπερ άτυχώς έπ’ εσχάτων λόγω τών εσωτερικών ανωμα
λιών ΰπέστη κλονισμόν.

Τό εργον πωλείται παρά τφ χ. Γ . Προκάκη— δδός 
Κλεισθενους 7, αντί δραχμών 300, έξαιρετικώς δμως 
διά τάς σχολικάς βιβλιοθήκας τό άντίτιμον ώρίσθη είς 
δραχ. 25 0 .—

M IX ,  γ :  Π Ε Τ Ρ Ι Α Η . — Ο Ι Τ Ω Ρ ΙΝ Ο Ι  Μ Α Σ  Λ Ο ΓΟ - 

Τ Ε Χ Ν Α Ι  ( Σ Υ Ν Τ Ο Μ Ο Ι Χ Α Ρ Α Κ Τ Η Ρ ΙΣ Μ Ο Ι) . -

Ύ π ό  τοΰ τακτικοΰ μας συνεργάτου κ. Μ. Γ . ΓΙετρί- 
δη, τοΰ ποιητοΰ τών «Έξαστίχοον» καί τών «Τραγου- 
διών τής Γυναίκας» έξεδόθη τελευταίως τό ανωτέρω 
ένδιαφέρον βιβλίον, είς τό όποιον χαρακτηρίζεται σύν
τομα μέν, άλλά πρωτότυπα τό εργον τών συγχρόνων 
κορυφαίων λογοτεχνών μας Κ. Παλαμά, Δροσίνη, Νιρ
βάνα, Πάλλη, Ξενοπούλου, Γρυπάρη, Κ. Θεοτόκη, Ταγ- 
κοπούλου καί Παπαδιαμάντη. Τό εργον αποτελεί μίαν 
συνοπτικήν εικόνα τής λογοτεχνικής_κινήσεως τής τελευ
ταίας τριακονταετίας καί πραγματεύεται'φλέγοντα φιλο
λογικά ζητήματα τής έποχής μας. Τό συνιστώμεν θερμώς 
σ’ έκείνους έκ τών αναγνωστών μας, πού ένδιαφέρονται 
ζωηρώς γιά τά νεοελληνικά Γράμματα.

Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Κ Α

Έτελέσ&ησαν έν Νέψ Φαλήρφ 29] 1] 128 οί γάμοι 
τοΰ Κου ’Αριστομένους Ν. Μπενετάτου μετά τής καλλι
μόρφου Διδος Εύγενίας Γ .  ’Απέργη. Εύχομαι αύτοΐς 
βίον ϊύτυχή.

ΚΑΙΤΗ ΦΕΡΜΑΝΗ


